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L E S V E N G E A N C E S 
O r n m o C'anudWMt 

A C T E P R E M I E R . 
L a V e n g e a n c e I n d i e n n e , 

IJI«•("•!! (> rc | iri ' 'Rt' i iU', i l 'un iôtf\ l ' i n t é r i e u r d ' u n e 
m a i s o n , d e s e h i u n ï ' N ; tic l ' a u t r e , l e c h e m i n p u -
b l t c e t u n a r b r e é l e v é . 

SCKNE I. 

MAIUMK 1 .0ZKT. 

M A D . LOZET, a s s i s e à son rmttt et 

flU en chantant : 
U n C a n a d i e n e r r a n t 
itannl tf« s e s f o y e r s 
P a r c o u r a i t o n p l e u r a n t 
l*es pays tHrt tn j i er s . 

U n j o u r , t r i s t e e t |>eiïK)f, 
A s s i s a u Imrd d e s flot*, 
A n c o u r a n t f u g i t i f 
II a d r e s s a e e s m o t s : 

S I t u v o i s m o n p a y s 

(Elle s'interrompt et cherche des yeux son 

petit garçon ; elle dit. ) Bébé , o u es-tu 

d o n c ? V i e n s ici, mon p e t i t , v i e n s . (Elle 

t* line et se dirige vers la porte; au même 

instartt entre la mire Bibaud.) 

; y , SCÈNE n. 

MMK. M K B T , 1;A MÈUK H l n M I D . 

M A D . l iOZET.— Bonjour, m è r e Bibaud. 

Vous m a r c h e z toujours c o m m e a l ' âge do 

quinze a n s . 

MKKK B I B A U D , appuyée s u r na canne.— 

'Ahî f o u t r e ! m e s quinze an» «ont lo in , Li­

se t t e , e t j e vais c lopin-c lopant , mainte-

n a n t i . . . , . Si j e n 'ava is pas m a c a n n e , j e n e 

pou r ra i s pan m o n t e r la c o t e ciio France . 

C!est-il t on -pe t i t garçon qui j o i n - à la po r t e 

avec de* p e t i t e c h e v a u x d e hoia '! C 'es t un 

bel e n f a n t . .! /m *•!«»..«•.•. ........ 

M A D . I / ) 7 , E T . — Bxt-il à lit po r t e 1 J e m e 

levais pou r voir où il es t . (Kilt met la tilt 

en dehors.) Ne t'éloigm» pas, pet i t , à c a u s e 

des m é c h a n t s sauvage* qui t ' e m p o r t e ­

raient» 

Vo ix P 'KNK*NT au dthor*.—Non, m a m a n , 

non . 

M A D . LOZET.- V e n e z vous asseoir, m è r e 

B ibaud , venes*. vous asseoir . 

M È B E B I B A U D . — , 1 e n e veux p a s ê t r e 

l o n g t e m p s , car j e m ' e n va is chez. , losé V\i-

r i che . Sa fille es t m a l a d e . 

M A D . LOZET.—Oui , j ' a i su ça. I l p a r a î t 

q u e c ' e s t depuis q u e le p ' t i t P ier ro-à-Jos 

l ' a q u i t t é e ' pou r a l ler voir l a p'tite. F ranço i s -

Louis . 

M K R K BIBAUD.—Oui . C'est b ien m a l ça 

d e l a p a r t d ' u n ga r çon d ' e n faire acc ro i r e 

à u n e j e u n e fille e t d e la laisser e n s u i t e . 

M A D . 'LOZET,—Y a-t-il que lque c h o s e 

d e n o u v e a u à l 'Ég l i se ? 

M K R K BIBAUD.—Bigre d e ch i en I n o n , 

n o n E n effet, sais-tu q u e la p e t i t e Dé-

v e r i q u e e s t pa r ici ? El le v i en t d e l a vil le. 

E l l e a b i en fait p a r l e r d ' e l l e à Q u é b e c ; 

ce q u ' o n r a p p o r t e . 

M A D . LOZET.—11 se fait t a n t d e nou-

vellea, m è r e Bibaud. 11 n 'y a peut -ê t re , paf 

u n m o t d e vrai d a n s t o u ^ c e q u e t ' o n ; % d ^ 

MèftB B I B A U D . — A h A va, , il n ' y a,|p*ft 

d e fumée sans feu. EU A,'était m û è r f y ^ i 

o r g u e i l l e u s e ! Si c e - q u e l 'on ,d i t , 



Trai, elle en a bien rabattu. II parait 
qu'elle va se marier avec le jeuno chef 
Muvagc . 

M A D . LOZET.—Avec Tonkourou? 

M K R K BIBAUD.—Oui, oui! ça se d i t . . . 

Tonkourou, ton Ancien ! 

IiOZET, ou <i«Aor*, d «on petit garçon.— 
Quand tu seras grand tu viendra* au champ 
avec papa Tu aura* un grog cheval 

qui marchera tout seul Seras4u con­

tent? 

Voix D'KXFAXT au dehors. — Oh I oui, 
papa. (Lazel entre.) 

SCENE III-

MAU. I/OIKT, l.A MKaji BIOAl 'D, JKAN LOZET. 

JEAN lit JZET.—Tien» ! tiens ! la mère 
Bibaud ! 

MftiiK BIBAUD.—Eh oui I Jean, eh oui I 

Lf iZET.—Vous marchez toujours : voua 
•tes comme le juif errant. 

M A D . I JOZET. — Savezvous encore la 
OOmpUinte du juif errant, la mère ? 

MER» BIBAUD. - - Ah ! soigneur ! j e 
n'ai plus de mémoire,je n'ai plus de voixl 
11 y a longtemps que je ne chante plus 
quand j'étais jeune 

LOZET.—Vous deviez être une fille <le 
plaisir, la mère, dan» votre jeunesse ? 
quand je dis une Bile de plaisir, ça se com­
prend. 

MÈRK BIBAUD.—foutre ! ce n'est pas 
pour me vanter, mais je n'étais pas indiffé­
rente. Allons ! je fais ma commission et 

j e continue mon chemin, 

LOZET.—Vous avess le temps, la mère, 
•rot» ftvex le temps. 

MftkK RIRA WD.—-Poutre ! à mon Age, 

faut se dépêcher (â mad. Fjùtet) Ecoute 
donc, LUette, la femme à Baptiste Chignon 
te fait demander si lu a» un peu de laine 
rouge à lui prêter j c'est pour mêler avec 

grlae, pour faire dm bas à son petit 
g**OOH i)m va faire s* première commu­
a i on'tUn* qumaj jours. 

M A D . LOZET.—Oui, je pense que j 'oil 

ai encore un pou, 

LOZET.—Ils feraient bien mieux de mo 
rendre mon sarrasin que d'emprunter de 
la laine. 

MÈRK BIBAUD—Ecoute donc, Jean, 
mai je fais ma commission. 

M A U . LOZET.—Allons ! Jean, tu sais 
qu'ils ne sont pas riches, chez Oagnoo. 

LOZET.—Lui, c'est un paresseux, elle, 

c'est une fausse ménagère. 

Mfciu: BIBAUD.—Vous ferez bien oom 
me vous voudrez ; ça m'est égal. J'entre 
rai toujours en repassant, ça fait que si 
vous voulez lui en envoyer, je l'emporterai 
Eh bien I bonsoir Jean, bonsoir, Lisette., 
en repassant I (Elle sort.) 

SCÈN'E [V. 

MAO, LOZET, JKA.K (,OZST. 

LOZET.—Sais-tu qu'il y aura 6 àril $e -^ 
main que nous somme» mariés ? 

M A D . LOZET. — J'y pensais toute à 
l'heure 

LOZET.—Six ans de bonheur. Oui, car 
tu as été une bonne femme et une bonne 
mère - , ^ 

M A I » . LOZET.—Je n'ai fait quemoftid#-
voir. 

LOZET,—Et Dieu nous a bénia. Il aous 
a bénis. Il nous a donné un enfant, un 
bol enfant,un onfant plein d'intelligence ; 
et nous en ferons un monsieur. Faudra 
pa« le la'itUer courir avec les petits Qa-
gnon, ces enfants-là sont élevés pauvre-
mont ; ça ne fera que des quêteux. 

M A D . LOZET.—Ils o » t de bons parents... 

L< )ZET.—Pouah ! des paresseux ! des 
paresseux ! 

M A D , LOZET.—11 ne faut pas mépriser 
le* pauvres. 

LOZET.—Les pauvres, ah ! les pauvres-, 
des voleurs I des gens qui vivent à 
nos dopons, jo connais ça I 



M A D . LOZET.—Les p a u v r e s son t les 

amis d e n o t r e .Seigneur : c ' es t l ' éc r i tu re 

qui le d i t 

L O Z E T . — P a s les p a u v r e s q u e j e conna is , 

toujours 

M A D . LOZET.—Par lons d e n o t r e enfan t 

p l u t ô t . N o u s le forons i n s t r u i r e ? 

LOZET.—Oui , nous le fe rons in s t ru i r e à 

fond. N o u s le i n e t t r e n s au sémina i r e d e 

Québec . C 'es t là q u ' o n e n a p p r e n d d e 

ces c h o s e s I - . . On e n fera peu t - ê t r e u n 

p r ê t r e . 

M A D . LOZET.—Oh I m o n Dieu I s'il 

faisait u n p r ê t r e ! 

L O Z E T . — I l n e faut p a s t r o p y c o m p t e r 

d ' a v a n c e , e n cas qu'i l a i m e r a i t m i e u x se 

faire d o c t e u r ou avocat. 

M A D . LOZET.—Avoca t ! Ils son t bien 

savan t s l es avoca ts ils s a v e n t b i e n par le r ; 

mais il p a r a î t quo dans los p r o c è s il n ' y a 

toujours q u ' e u x au t res qu i g a g n e n t quel­

que c h o s e 

LOZET.—C'es t pou r c e l a quo ça n e m e 

d é p l a i r a i t pas d e voir n o t r e garçon em­

brasse r c e t é ta t - là Crois-tu, h e i n ! quo 

nous a u r o n s d u plaisir q u a n d le m o n d e 

dira en p a r l a n t d e n o t r e e n f a n t : " c ' e s t 

M . lo c u r é Lozet, le fils à J e a n — c ' e s t le 

d o o t e u r Loze t . . . c ' o s t M . Lozet , l ' avoca t . . . " 

E t p u i s n o u s n e serons p a s ob l igés d e q u e . 

ter p o u r le m e t t r e a u x é t u d e s e t p o u r l'é­

tabl i r . N o u s avons u n e t e r r e magnif ique. 

C'est la m e i l l e u r e do la pa ro i s s e . . . E t 

j ' a i j o l i m e n t d e s pièces b l a n c h e s d a n s m o n 

'coffre. 

M A D . LOZET.—H n e faut p a s t rop ai­

m e r l ' a rgen t , J e a n , le bon Dieu pour ra i t 

nous p u n i r . 

LOZET. — Bah ! tais-toi d o n c . Si j e 

r amasse d o l 'argent , c ' e s t p o u r le pe t i t . 

Tiens t n o u s ferons u n e p e t i t e fê te , ce soir, 

a l 'oooaaion d u <>é a n n i v e r s a i r e d e n o t r e 

mar iage . . . J e vais m e h&ter d ' a l l e r au 

c h a m p p o » r r e * e n i r d e b o n n e h e u r e . J o 

vais a l le r a t t e l e r m e s banifa. ( Il part—sa 

femme le retient,) 

M A D . LOZET.—Ecou te donc , J e a n , s i j f 
d o n n a i s un é c h e v a a u d e laine à la Çjkp-
t ia te Gagnon, à l 'occasion de n o t r e f>« wj-
niversa i re ? 

L O Z E T . — D o n n e r I toujours d o n n e r I 

laisse-moi d o n c . . . qu ' i l s m e r e n d e n t m o a 

s a r r a s i n ! (Tl sort.) 

S C È N E V. 

MADAME LOIET. 

M A D . LOZET {debout dans la pitrlt re­
garde où est son enfant. Elfe Vappelle: 
Léon ! Léon !.. . 

U N E V O I S I N E (répond de loin sans 

être vue.) 11 es t ici, m a d a m e I/tiot, il «À 

ici ! 

M A D . LOZET.—Le p e t i t cou r o u x I Xy** 
e n d o n c soin, m a d a m e Boisvort 

LA V O I S I N E (.toujours invisible) O u U 

oui i n e craignez r i en ! (Tonkourcnt tntTt.) 

S C È N E V I . 

M A D . L O Z K T , T O N K 0 1 R O I ' . 

T O N K O U R O U . — O ù es t ton m a r i , m a 

s œ u r ? Est il al lé l a b o u r e r ? 

M A D . LOZET.—Il o«t allé mettre m 
boeufs a u joug . Il va pa r t i r d a n s l ia i -
t an t , 

T O N K O U B O U . — Tonkourou t'atmàft 

b ien , va ; il t ' a i m a i t b i en , et il' t'AÙMift 

r e n d u h e u r e u x . 11 e s t bon chMHear.' T u 

as m i e u s a imé u n b lano c o m m e Soi : c'etft 
bon ! c ' e s t bon ! Le sauvage t'ait p e u * Bill 

b l anc . N ' i m p a r t e , il n e t ' en veu t p a s . 

M M E . LOZET.—(se remettant iion rouet) 

Tu au ra i s tor t d o m e ga rdor r a n c u n e . 

T O N K O U K O U — J e n 'aurai» p a s tort» 

ca r tu m ' a s d o n n é un soufflet ds iw 1» figure. 

M M K . LOZET,—C'é ta i t ' p o u r r i r * . 

T O N K O U R O U . — O h ! n*n I î-e n ' ê t i d t 

p a s p o u r r i re . Si Lozet avait VoiJltl VtM-

brasser , t u n e l ' au ra i s p a s t ra i té l*dp*e$jrai 

façon-UM- N ' i m p o r t e ? Tol ikouron n è ' i ' a a 

v e u t p a s ! Ton p e t i t garçon est boau . Çf'éit 
un o iseâu 'dar is l è n id . iÉ'tàètô Uptym 



'd* eon aile. Il sera h e u r e u x ce t enfan t : 

î ï ecra h e u r e u x , j e t e le p réd i s (Lozet 

mtrt.) 
S C E N E V I I . 

t 
I.W.KT, M AD. I.OZBT, TOSKoCRor. 

" LOZET.— Bonjour î T o n k o u r o u , bonjour ! 

La c h a t t e a-t-elle é té b o n n e ? 

TONK< i l 'ROU.— Pas mauvaise , frère, 

pas mauva i se , .l'ai pr is d o u x r ena rds ar-1 

g e n t é s et un j aune , 12 vison» et Jô l o u t r e s . , 

Ç^mes-tu beuurouj) do gra ins , toi'.' 

LOZET.—Si v» v i en t b ien , j ' e n aura i » ; 

v e n d r e . Nous aurons encore d e <jtioi luan- ' 

ge r l ' h ive r prochain . , 

M M K . I.< >ZE't\- (loujuitru Jilant) I)i<-u 

m e r c i ! 

•• T O N K O U R O U . — V o u s ê t e s h e u r e u x . 

Ton» autre.*, vous ê t e s h e u r e u x coinnie les-

otscuux qui «e font l ' a m o u r sur les r a 

Omeaux. 

LOZET. L'élection du chef de ton vil 

lago e s t e l le faite ? 

T O N K O U R O U . — E l l e va se faire aujour­

d ' h u i . 

L O Z E T -Tu vas ê t r e é lu encore ? 

/ T O N K O U R O U . — J o n ' en ' sa i s r ien, f rère . 

S i J e trais é lu j e conduis la t r ibu loin d ' ici , 

« t e l le n e rev iendra q u e lorsque les ne iges 

Hui v o n t tomber a u r o n t d i sparu . (Ùn en-

«tnd à*3 crit : Ohé! Ohé! Ohé! Ohé!) 

MAS, LOZET U < levant de ton rouet.)— 

J « vais c h e r c h e r lo pe t i t . (Elle sort.) (.Les 

sauvages entrent.) 

HC'ÈNE V I I I . 

( M>r,KT, TONKOUROU, LES 8AUVA0KS. 

LES S A U V A G E S . — O h é ! ohé ! o h é | 

pbb ! 

. .L 'UN DES S A U V A G E S . — Tonkourou , 

v iens à l ' é lec t ion d u chef. 

, . UN A U T R E S A U V A G E . — S i t u n e 

vienc pa« l e v ieux Onkoi pourra i t b ien 

é t r ç chois i , 

" ' ^ N K O U R O U . - J ' y vais, f rères , j ' y 

TÙR 1 

; ' H ' t E â S A U V A G E S . — Ohé ! ohé ! ohé 1 

o h è 1 ( H Ï sortent.) 

S C È N E IX. 

I.OZST. 

LOZET.—Oui ! c ' e s t un d r ô l e d ' ê t r e 

q u e ce T o n k o u r o u . Il m ' a toujours t r a i t é 

on ami . P o u r t a n t il do i t ê t r e j a l o u x d e 

m o n bonheur . 11 a b i en a imé m a f e m m e 

alors qu 'e l le é t a i t j e u n e fille. Mais b a h 1 

l 'amour , c ' es t un m a l qui se passe . Il 

v i e n t ici tous les j o u r s quand sa t r i bu d r e s s e 

ses t en te s au bois d e s h u r o n s : e t j a m a i s 

il n 'a insul té m a femme. Il a i m e m o n 

p e t i t garçon ; il le caresse ; il lui a p p o r t e 

tou tes sor tes d e choses p o u r l ' amuse r . 

C'est une b o n n e n a t u r e ; c ' es t u n sauvage 

qui a des qua l i t é s . (Marie-Anne Dérériquc 

en Ire.) 

S C E N E X. 

1.0 IKT, MAK1K-ANNK DÉVKKlVjL 'E . 

! U IZET.—Quoi I toi ici ! d 'où viens- tu ? 

i où vas-tu ? 

MARIE-ANNE.—D'où j e v iens V D e la 

j vi l le. Où j e vais ? j e vais d a n s les bois 

| avec les sauvages . 

I LOZET.—Toujours des folios.. . p a u v r e 

Mar ie -Anne ! 

M A R I E - A N N E . — T u m 'as d é d a i g n é e ; 

t u n 'as pas voulu m ; é p o u s e r , j e m e suis 

j e t é e dans les pla is i rs . Oh ! j ' a i é t é b i en 

r e c h e r c h é e , b i en a imée . 

I J O Z B T . — S o i s donc, sage, m a i n t e n a n t ^ 

sois donc sage. Ta vieille m è r e a t a n t d e 

chagr ins . 

MARIE-AN N E . — D u chagr in ? A h b i e n l' 

qu 'es t -ce q u e ce la m e fait ? C 'es t auss i na­

t u r e l d 'avoir d u chagr in q u a n d on e s t 

v i e u x que d u pla is i r q u a n d on e s t j e u n e . 

Vivo la jo ie 1 

LOZET.—Pauvre Mar ie -Anne , u n p e u 

d e réflexion e t tu r eg re t t e r a s t a c o n d u i t e . 

M A R I E - A N N E . — T o n k o u r o u é t a i t i c i : 

est-il par t i '? 

LOZET.—Oui, il v i e n t d e pa r t i r . 

M A R I E - A N N E . — Ta f e m m e e s t - e l le 

b i e n ? 

LOZET.—-Très b ien . E l le v i e n t d e sor t i r . 



Je pense qu'elle esi allée chercher le 
petit chez François Boisverl. 

MARIE-ANNE. — A* tu plusieurs en-
fante? 

LOZET.—-Je n'ai qu'un petit garçon. 

MARIE-ANNE.—Quel âge at-il. 

LOZET.—11 a ô ans Mai», assied-toi 

donc. 

MARIE-ANNE. — Non. il faut que je 
voie Tonkourou. .le m'ennuie avec le* 
blanc. .le vais essayer de vivre avec les 
peaux rouges. Vive la liberté ! Vive 
l'amour! Bonsoir, Jean. Adieu! Des ami­
tiés à t;i femme. (Elle sort.) 

SCÈNE XI. 

I.OZKT seul. 

LOZET. — (Marchant dans l'apparte­
ment.) Pauvre Marie-Anne ! .le l'ai aimée 
pourtant! Oui, je l'ai a i m é e . . . . Mais elle 
était si coquette. Elle amusait tant d'a­
moureux à la fois ! Et je n'étais pas 
d'humeur à me faire jouer. C'est heureux 
que je ne l'aie pas épousée. Sacristie ! 
J e crois qu'il y aurait eu du brouille dans 
le ménage. Elle est bien pervertie. C'est 
un peu la faute à sa mère. Oui sa mère 
l'a trop laissée sortir seule le soir, dans 
les veillées. Elle lui a trop dit qu'elle 
était belle et qu'elle épouserait un sei­
gneur si ello le voulait. 11 faut que les 
mères veillent sur leurs filles. Aujourd'hui 
la vieille regrette bien d'avoir été si aveu­
gle et si négligente. Il est trop tard.. 

SCÈNE XII . 

I.OZBT, BAPT18TB OAOHON. 

GAG-NON.—Entre, une poche de sarra­
sin sur le dos.—Bonjour, Jean. J e viens 
de rencontrer la mère Bibaud. Elle m'a 
dit que tu demandais ton sarrasin. 

LOZET.—C'est vrai. Quand je prête je 
ne donne pas. Si vous n'avez pas le 
moyen de rendre, demandez par charité. 

"GAGNON,—Tu n'a» pas besoin de te 
fâcher, Jean, ça ne vaut pa» la peine, pour 

un minot de méchant sarrasin. Tiens I 1» 
voici ton sarrasin. 

LOZET.- Comment, du méchant sarra­
sin ?.. .du sarrasin net comme ma main et 
qui fait des crêpes jaunes comme de l'or. 

OAONON.—On te commit, Jean, ta 
prêtes ce que tu as de plus mauvais, et U 
faut te rendre du meilleur. Tu ne t'enri­
chis pas de l'ion. Tiens I regardeje trouves-
tu de ton goût? Je n'ai pas envie da 
passer mon temps à disputer. (Lozel exa­
mine le grain.) 

LOZET.—l'as trop beau ! pas trop beau I 
N'importe ? c'est mieux que rien. Le 
compte y est-il ? 

CAO NON.— Tu le mesureras et tu 1» 
sauras. Merci, txmsoir I ( II sort à la porté 
il dit tout haut.)—Je lui ai joué un bon 
tour. C'est du sarrasin que je viens de 
prendre dans sa grange. (Mad. Lozet entre.) 

SCÈNE XIII . 

J . l .OZKT, M A O A M K f.OZKT. 

MAD. LOZET.—(dans la porte et regar­
dant en dehors.) Si tu no veux pas outrer, 
bébé, reste ici près du perron. Ne t'éloi­
gne pas. 

VOIX D'ENFANT.—Non maman, non. 

MAD. LOZET.—Baptiste (hijjnon -i l'air 
de mauvaise humour. 

IAJZET.—Ces gens-là sont toujours de 
mauvaise humeur quand ils rendent ce' 
qu'on leur prête. (Mad, Lozel va il son 
rouet et file. Des habitants en vareuse de 
toile entrent.) 

1 SCÈNE XIV. 

LOZKT, SA FEMME, DES HABITANTS 

L'UN DES HABITANTS. - Eh bien 
Lozet, viens-tu labourer ? 

• LOZET.—-Oui, je partais, me» boeuf*, 
jsont attelé». 

MAD. LOZET.—Ne viens pas trop tard, 
j« ne sais pas pourquoi, mais je nuis in­
quiète.;. . . . 



— 8 — 

LOZET.—Allons 1 pas de folie. J e ne 
Tiendrai pas tard, car nous faisons une pe-
tl*« fête o« soir. Vou» en serea, vous au­
lnes, (Il s'adresse aux habitants.) Nous 
ffetons le 6e anniversaire de notre ma-

LE.S HABITANTS. — Ah ! oui ! nous 
On aérons ! 

UN HABITANT.—Attention I j 'a i vu 
*n corbeau sur la maison, ce n'est pour­
tant pas signe de fête cela. 

LOZET.—N'effrayez pas ma femme 
pour rien. 

UN HAR1TANT.-J* ne dis pas cela 
pour lui faire pour ; mais tu saio quand le 
p«tit Fanfan Bégin s'est noyé ? un cor­
beau avait passé la journée sur le pignon 
dt la maison. 

UN HABITANT.—.le m'en souviens 
puisque j 'ai tiré dessus. 

LOZET.—I/as-tu tue ? 

L'HABITANT—Non, maiB il s'en est 

guère manqué. 

LOZET.—Si tu l'avais tué, cela aurait 
prévenu le malheur. Veux-tu essayer de 
tuer celui qu'on entend crier sur la mai­
son. (Il va prendre son fusil.) Tiens prond 
mon fusil. Il est tout chargé. (L'habitant 
prend le fusil. Ils sortent <l la porte. 

L'HABITANT. — J'essaierai bien. (Il 
V*se, tire. Le corbeau s'envole en criant.— 
Quelqu'un devra imiter le cri du corbeau.) 

LOZET.—L'as-tu attrappé ? 

UN HABITANT.—C'est le corbeau q>ii 
l'a attrappé. 

LOZET—Un coup de perdu. C'est au­
tant de six sous. Allons labourer, cela 
nous paiera niioux. A eo soir Lissette. 
(Faisant semblant de voir Vmfanl à la 
fbtte.) Bonsoir petit. 

SCÈNE XV. 

MA 1) A M K L 0 2 K T . 

MADAME LOZET.—Mon Dieu ! je me 
sens mal. D'où vient que j 'éprouve ce 

trouble ? On dirait que le coeur me fait 
mal. (Elle se met à genoux.) Mon Dieu 1 
délivrez-moi de ces angoisses. (Elle se re­
lève.) .le suis folle. Chassons ces idées 
sombres. (Ellechanie. Elle s'interrompt.) 
Seigneur ! j 'a i bien oublié de faire mon lit 
ce matin ! ce n'est pas souvent que cela 
m'arrive. (Elle passe dans son cabintt. 
Tonkourou entre enveloppé dans une cou- ~ 
verte.) 

SCÈNE XVI. 

T 0 N K O U R O U . 

TONKOUROU. — Personne ici ? Per­
sonne ! (Il regarde partout.) Personne I 
Lozet eBt parti pour aller au champ. La 
jeune femme est seule Elle est pro­
bablement dans sa chambre : vite, hâtons-
nous ! Ah ! je me vengerai bien ! j'ai at­
tendu six ans, mats la vengeance n'en sera 
que plus terrible. Les insensés qui me 
croient leur ami I J e sais donc bien dé­
guiser mes sentiments. Oh ! l'indien est 
plus habile que le blanc. Lozet, tu as été 
mon rival heureux, mais tu seras un père 
infortuné. Lisette, tu m'as dédaigné, tu 
m'as dédaigné, tu vas voir ce qu'il en 
coûte pour mépriser le chef huron. Ton 
enfant eBt beau. L'as-tu embrassé ce ma­
tin ? C'aura été pour la dernière fois. Tu 
ne le reverras plus 1 E t vous conti­
nuerez à me croire votre ami, car vous ne 
saurez pas que c'est moi qui suis la cause 
de votre mal. Mes mesures sont bien 
prises. Marie-Anne veut se venger, elle 
aussi. Nous sommes unis pour le crime. 
Nous nous entendons bien Elle retarde 

Marie-Anne, elle retarde (H regarde 
au dehors) la voici ! (Il sort. Marie-Anne 
entre, Us se font des signes de convention,} 

SCÈNE XVII. 

MARIE-ANNE, MADAME LOZET. 

MAI). LOZET.—(Sortant de sa chambre 
au même instant que Marie-Anne entre. 
Elle fait un pas en arrière de surprise.} 
Marie-Anne ! 
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MARIE-ANNE.—Lisette ! (Filtrapour 
Vembrasser.) 

M A D . LOZET.— (se reculant un peu.) 
On dit que tu n'es pas une bonne per­
sonne 

MARIE-ANNE. — Vas-tu faire la te-
gueule ? Ah ! c'est bon ! Ta me crois plws 
méchante que je ne le suis. .Te viens pour 
te rendre service, et c'est comme cela que 
tu me reçois. 

M A D . LOZET.-Quel service ? 

MARIE-ANNE.—Je devrais m'en aller 
sans rien dire, pour Rapprendre a mieux 
traiter tes anciennes connaissances ; mais 
je vais mettre la vengeance do côté. C'est 
au sujet de ton enfant. Je viens t'avertir 
d'en avoir soin. 11 y en a eu deux d'enle­
vés a Ste. Croix la semaine dernière. 

M A D . LOZET.—Seigneur ! que dis tu là ? 

MARIE-ANNE.—Oui, deux. On croit 
que c'est par un loup-gnrou. Car, il dis­
paraît et prend la forme qu'il veut. Il est 
grand ; il a les cheveux rouges, c'est tout 
ce que l'on sait. On l'a vu ; on l'a suivi.; 
Au moment de l'arrêter, il a disparu. 
Tonkourou qui est jongleur, tu le sais, 
connaît le moyen de trouver ces gens-là, 
qui enlèvent les enfantB, et il peut re­
trouver les enfants aussi, quand ils ne 
sont pas morts. Des gens de Ste. Croix 
sont venus pour le consulter, et... ( On en­

tend le cri aigu de l'enfant.) Maman ! 
Maman ! (Pendant que Marie-Anne parle, 

on voit Tonkourou caché derrière h grand 

arbre... Tl avance la tête de temps en temps, 

tout à coup il se précipite et enlève l'enfant. 

On le voit fuir l'enfant dans tes bras. 

MAX», LOZET.—(poussant un cri) Soi­
gneur ! mon enfant ! c'est le voleur, c'est 
le voleur d'anfant». (Elle se précipite à la 

pwrte, cherche son enfant et crie.) " Bébé ! 
lifoftl moà enfant 1 mon enfant ! Marie-
Anne, viens donc (elle la tire par le bras) 

viens donc ! 

1 MARIE-ANNE, (sort en disant)—Oui, 
allons-y pour mieux la tromper. 

M A D . LOZET.—(apercevant le ravisseur 

sans le rec*nna\tre et s'ilançani sur ses 
pas.) Ah ! il emporte mon enfant ! Mon 
Dieu I ôtez-lui donc mon enfant I (Mit 

disparaît et l'on entend encore ses cris.) 

ACTE SECOND. 
Vingt ans après. 

L a Sainte Catherine. 
La scène représente l'Intérieur d'une maison 

d'Iiabluuit. (Lozct est «nul» A la porte <lii poèl* 
et Aime.-Loulse achevé de balayer laplaee.—La 
more sert son rouet.) 

SCENE I. 

JEAN LOZET, M A DAM K I.O/.BT, UR'ISE. 

M A D . LOZET <! Louise..—Bou, Louise, 
à cette heure va te rechanger, parce qut les 
reilltux vont arriver. 

LOUISE.—Il n'est encore que 7 heures : 
j 'ai le.temps. Il n'arriveront pas avant. 
7 heures et demie. 

J E A N i«OZET, ri Louise. — Mets-toi 
faraude. i ; I l faut que tu é c l i p H c s Mélonne 
'Germain, et Augèle BftptisKm, Il jaut que 
Krayçoi-j te trouve belle. 

LOUISE-—Ah! s'il ne me recherche que 
pour ma beauté.. (Elle sort.) 

SCÈNE I I . 

JEAN I.OZF.T, M AV. l.OZKT. 

LOZET.—Il y aura 1S ans cet hiver que 
cette chère enfant nous a été laissée. Elle 
nous a bien consolés de la perte de notre 
.petit Léon.. 
; M A D . L O Z E T , essut/ant ses yeux.— 
'Jamais, oh ! jamais je n'oublierai mon 
«nfent . . . . Mon Dieu! qu'est-il devenu? 
Est-il mort Y est-il vivant encore Y Je le 
pleure depuis 20 aiif>, et je le pleurerai toute 
ma vie. 

LOZET.—Allons ! allons! ne te laisse 
pas gagner par le chagrin. Si Jeu' veilleux 
te voyaient avec de» yeux rouge» que di­
raient-ils Y Parlons d'autre chose. Le ciel 
n'a pas voulu nous rendre notre petit-Léon, 
eh bien î qu'il le garde ! . . 



— 10 — 

M A D . LOZET,—Oh ! *'\ j'étais «lire qu'il 
«si au ciel ! 

LOZET.—Tu serais capable d '»ller l'y 
chercher et de ne plus revenir.. 

M A D . LOZET, embrauanl mon'. 
—Ah ! je ne T o n d r a i s pas te liti-xcr, mon 

vieux !. . 
LOZET. t'i-mhriingani.—Tiens ! pour 

celte lionne parole l à . .le suis d'humeur à 
m'amuscr ce soir. Pins il faut faire plaisir 
à cette bonne Ijouisc qui nous aime tant.. 
Nous avons bien fait <ie la garder cette 
pauvre orpheline. Elle <•»! jolie. La mère 
était belle a i iHKi . T'en souviens.tu ? 

M A P . LOZET. — Oui, c'était une belle 
jeune femme. Pauvre intime ! elle eut 
morte dan* mes bru* ! 

LOZET,—Il y aura 1S ans cet hiver, à 
la fin de février, qu'elle vint un soir, 
tiou# demander l'hospitalité. Mon Dion I 
que le temps panne vite! et que l'on vieillit! 
Elle nous a b>en recommandé «a petite 811e 
en mourant. Et son mari ? C'est curienx 
qu'on n'en ail jamais entendu parler, et 
qu'il ne «oit. jamais venu voir sa fille. . . . 
Tiens! J'ai oublié île hacher du Ubac. Il 
y aura des fumeur ce soir, je suppose, et 
il faut «c préparer en conséquence. Ah ! 
ça. la vieille, va donc à la cave, me cher­
cher un rouleau de tabac. 

MAI>. LOZET.—Tu aune* toujours a te 
luive servir. (Elle, tari.) 

SCÈNE tri. 
i. o /. i;i seul. 

LOZET.— Allons ! iwi sont ceux qui 
vaut, venir ce Hoir ? Simon Lttnglois : un 
beau merle, oui ! c'est à peine si ça gagne 
son tabac à fumer. N'importe S il ne dsnse 
pas mal, et dans les veillée* c'eut ce qu'il 
faut ; Pascal Blanehet, un garçon fier 
comme un paon et malin comme un diable; 
Pàton, un bon gnr.«, mais un mauvais ca­
boteur : il fait noyer son inonde. Adèle 
Baptiswm, une belle grosse brune qui vau­
drait bien en faire passer à ma Louise mai» 
je t'en iichc I François Unzard n'est pas si 
sot. El. puis, uVar qu'il faut compter avec 

le bonhomme ! . . Ruzard sera mon gendre, 

ou je ne m'appelle pas .lean Lozet. 

SCÈNE IV. 

J. [,OZKT, MADAMB LOZKT, 

M A D . LOZET, apportant le tabac.— 

Tiens ! vieux, tu diras que je ne t'aime pas. 

LOZET.—Grand merci, femme. A pré­
sent si tu me donnais mon couteau à res­
sort». Il doit être dans le placage. 

M A D . I /)ZET.- -Dieu ! qu'il aime à se 
faire servir ! 

IX)ZET.—(gravement) foramo doit 
obéir à son mari et le servir. 

SCENE V . 

LUS MÊMES, LOUISR. 

I J O U I S E , entrant en riant..—Quand c'est 
raisonnable, petit père. 

LOZET.-Allons ! si vous vous mettez deux 
contre moi, je suis battu, c'est fini, (fl ex­
amine Louise.) Tu n'es pas trop mal comme 

ça François géra ravi. Angèle va être 
jalouse. Ce qu'il y a de bien c'est que tu 
as fait toi-même l'étoffe de ta robe, et ta 
robe aussi. Ça coûte moins cher et c'est 
meilleur que ce que l'on achète à Québec, 

LOUISE.—Si je travaille un peu bien, 
c'est à ma maman que je le dois. 

MAI>. LOZET.—(Test le devoir d'une 
bonne mère de famille d'enseigner à ses 
filles à travailler et à tenir le ménage 
comme il faut. 

J/)ZET. — Comme c'est 11 devoir du 
père de conduire les petits gars au 
champ. Faut travailler sur la terre ; et 
quand on travaille, on vient toujours à 
bout de se faire une place au soleil A 
propos Louise, encourage François, c'est 
un brave garçon, un rude travailleur, et 
avec cela, ménager I ménager. M e voilà 
vieux bientôt. Il me faut quelqu'un pour 
m'aider à. mes travaux. De tous les jeunes 
gens qui viennent ici c'est celui que j e 
préfère. Et c'est un parti avantageux....< 
Il a une belle terre et un gros roulant. 
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[On entend le bruit des voitures qui arri 
vent, le son des grelots et des sonnettes, un 
entend crier : Ouo ! oun ! ono !] Tiens les 
veilleux ! [On entend rire et parler n ta 
porte, Louise et sa mire arrangent les chai-
» « , l'un des veilleux frappe à la porte.) 

LOZET.—Entrez ! [les veilleux entrent 
habillés pour le froid, capots, et<\ | 

SCÈNE V I . 

J , L O Z E T . W A D . L O Z E T , 1.01'tSK, l . K S V K I L I . K r X . 

LES V E I L L E U X entrent, donnent lu main 
à.Lozet.à Mad. Lozel et à Louise en disant 
les paroles d'usages.—Comment allez-vous, 
père Ixy/.et ? Vous êtes bien, Mad. Un.et ? 
T O U S êtes bien Louise '!•••[quand le bon­
jour est dit, Louise invite les jeunes filles ri 
passer dans une autre chambre pour y dé­
poser leurs chapeaux, etc., etc.) 

LOUISE. Entrez ici, Mesdemoiselles, 
Tenez mettre vos châles ici.. (Elle sort ai-ec 
les jeunes filles et Mad. Lozel.) 

SCÈNE V I I . 

J ' K A X L O Z E T , L U S V B I I . L K U X . 

"fcÔZET.—Allons ! oter. vos capote, désha­
billez-vous. Pas de gêne, mes enfants I 
p^B'de gène ! Mai*, sapristi I les chevaux! 
faut dételer les chevaux. Arrêtez, je vais 
avec vous autres. (Il met. sa tuque et son 
gilet.) 

LANGLOIS.—Nous irons bien seuls à 
l'écurie, M. Lozet. 

BLANCHET, — Dites-nous seulement 

dans quelle parcs mettre nos chevaux. 

LOZET.—Ont-ils chaud ? 

PATQN.—Oui, parce que l'on est venu 
vite. 

BUZARD.—.Je vou» ai toujours bien en­
filés de la belle façon avec ma grUe. 

JQSON VIDAL.—Si mon blond avait été 
mieux ferré. 

LANGLOIS.—Tut ! tut 1 ton blond se 
dérange. 

BLANCHET.—Ali I pour ça il n'est pas 

J franc comme la grise à François. 

! LOZET.—Tout cela ça ne vaut paa m » 
cendrée. 

TOUS ENSEMBLE.— Ut cendrée au 
père Ixuot, rien comme la cendrée ! ça 
c'est du butin ! 

IiOZET.—Et ça marche-, ça dévoré lo 
chemin. Si le pont peut prendre, et ni le 
froid continue il y aura des baltures de­
main. Si le pont peut prendre, on trottera. 
( fis sortent.) 

LOZET à Huzard.—Tu n'a pas besoin 
de venir, François, j'aurai bien soin d*ta 
grise. Reste pour divertir les filles. 

HUZAIID.—Vous êtes bien trop bon. 

SCKNK VIJI. 

I U ' Z A H U . 

K l " / A K l ) . (Se promenant dans l'appar. 
tentent.)— liiciitAt. cette maison m'appar­
tiendra; bientôt la belle terre du père Lozet 
.sera à moi : je serai riche, oui, riche ! 
Sont-ils jaloux .le moi ces bons amis ! Ali I 
le père Lozet est tombé dans le panneau I 
J'ai l'ai mis dedans comme il tant... 11 
m'aime déjà comme si j'étais son fils.. El. 
puis Louise n'est pas laide : elle est même 
jolie. . Je ne suis pas Ijète, aprèt. tout, et. je 
vais suivre les avis de la bonne femme S>m-
pière, la sorcière du bois des huroi iH— la 
femme à Tonkourou. — Je vais me marier: 
aux Rois en cas que quelqu'un ne int jooe 
le tour. I l faut battre le fer pendant qu'il 
est. chaud. (Il réfléchit un instant,') Mai» 
c'est ce diable de Tonkourou qui m'eiuWte. 
Je me suis livré à lui. I! m'a bien rendu 
service pourtant, et c'est grâce à lui ai je 
suis en train de flouer le père Lozet. 0'<«t 
lui qui presse le vieux de me donner «a 
fille,. et son bien ! Sa fille, cela m'importe 
peu.. il y en a tarit de jolie* filles.. mais 
une belle terre... ah ! c'est) autre chose... 
seulement j 'ai promis cent louis à Tonkou­
rou ai je réussissais à devenir maître de 
cett* terre.. Mais je trouverai bien moytn 
de me débarrasser do k i . . (Lozet mire.) t 
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SCENE X. 

I.OZET, n r Z A R I ) , LES FEMMES. 

(Lozei va s'asseoir à la porte du. poêle et 

allume sa pipe. Pendant que lïuzard parle 

à Louise, il/ait des signes d'assentiment.) 

RUZARD « Louise—Ah ! Louise, vous 

êtes toujours ravissante, mais ce soir, plu» 

que de coutume encore. 

LOUISE (présentant une chaise à Ru-

tard) Voue êtes trop flatteur pour être 

sincère. 

RUZARD, s'asseyant auprès de Louise ; 

Par exemple ! je suis la franchise en per­
sonne jamais je ne vous ai dit une pa­
role qui ne fut vraie surtout quand j e 

vous ai parlé de mon amour. 

LOUISE.—"Vous autres jeunes gens voua; 
êtes toujours galants : il faut qu'on se dé. 

(ie de vous un peu (les jeunes gens 

entrent se disant : Entre donc ! non, entre ! 

SCÈNE X I . 

I.KK MÊMES, LES JKUNES GENS. 

LANOLOIS.—Dieu 1 qu'il fait froid I On 

gèle ! on gèle ! 

JOS. FAN FAN.—Les batturee gérant 

larges demain matin, 

PATON.—Et c'est qu'il neige !-.-

M>ZET, se levant—C'est la bordée 
la ftte. Catherine. 

RUZARD.—Je ne suis pas vieux c'est 
vrai ; mais je ne me souviens pas d'aVûir 
vu un froid pareil à cette époque. 

LOZET.—N'importe ? laissons faire. Si 
la Sainte Catherine nous apporte du froid 
et de la neige, j 'espère qu'elle nous ftp-, 
porte aussi du plaisir. Amusez-vous, mes 
enfants, amusez-vous I.. . 11 y en a qui ne 
doivent pas s'amuser ce soir. Ce sont ceux 
qui sont à bord de la goélette qui montait 
après-midi... C'est sûr qu'ils vont rester 
pris dans la glace... 

RUZARD.—Je pense qu'ils ont pu at­

teindre les Grondines, (Tonkourou entre.) 

S C È N E I X . 

I.OZKT. M r Z A H I l 

LOZET.— (daM la pûrtf, parlant à veux 
qvi sont dehors Allons ! voi i f n'entrez 
p»« vot i« autre* ? 

LA N G LOIS [deknrtl Dans une minute, 
M, Lozi 't. On vit ici chez Maxime, acheter 
lie \u pinpartnune ( pcppcrminte) pour dé­
frayer le» tille*. 

LOZET, entrant.—CVN amoureux I ces 
amoureux ! ça dépende ! ça dépense ! 

KUZARl).—C'est avec dee sou.- qu'on 
fait lien piastres 

LOZKT.—Oni, mon cher François, et 
c'est avec des piastre!* qu'où achète des pro­
priété H. 

Ht 'ZAKD.—Ce n'en pn>> en gaspillant 
des KOUH que VUUH êtes devenu le plu» riche 
habitant de lu paroisse. 

LOZET.—Pan le plus riche, niais 

R U Z A R D — L e plu? riclie. uni! I.azé 
Leçlerc a pltix grand de terres mai* il a des 
detti'K ; Jos Bélanger a bâl> une maison 
(pii va manger «a terre... . Et vous savez 
cultiver, von,». Vous n'aimez pas la rou­
tine. 

LOZET.—Pour cola, par exemple, je 

m'en vanta.., 'fusais cultiver, aussi 
toi tu fais do l'argent Tu com­
prends bien que le père Lozet n'agit pas 
on aveugle quand (.il tape sur l'épaule de 

Humrd) il t « choisit pour «on gendre. 

RUZARD,—Ah I quel bonheur ! 

LOZET.—Jo te parle franchement, moi, 
pas de porto d'arrière I Tu aimes Louise ; 
tu l'aura» 

R U Z A R D . » Jjouise ! oh l oui j e l'aime ! . . . . 
Mais elle, m'aimet-ollo ? elle ne me l'a 
pas avoué encore 

L O Z E T . — C e * choses-là se laissent devi­
ner (Ut femmes entrent (t s'utttoienl 

autour de Vappartement.) 
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SCÈNE XIT. 

I.KS MÊMES. TO.VKOUROr. 

TONKOUROU.—Salut ! frères, salut ! 

LOZET,—Sois le bienvenu, Tonkourou. 
•Viens t'asseoir. 

TONKOUROU.—Merci, frère, Tonkou­
rou 4 une grande tAchc à remplir : Il faut 
qu'il se hâte Pendant que vous vous 
amusez, il y en a qui souffrent et qui vont 
périr. Ecoutez, vous allez entendre des 
cris de désespoir. Vis-à-vis d'ici, sur les 
bancs de roche, les glaces ont jeté un 
vaisseau. (Tout le monde se live.) 

LOZET.—C'est la goélette qui montait 
lantôt 

TONKOUROU.—L'indien ne sera pas 
assez cruel pour laisser périr les blancs, 
ses frères. Ecoutez ! ( 7/ ouvre la porte. 
Tout le monde se précipite se couvrant la 
tilt, les hommes de leurs casques, les fem­
mes de leurs châles, Tonkourou reste en 
dedans et fait signe « JRuzard. On entend 
des cris faibles dans le lointain.) 

SCÈNE X I I I . 

TONKOUHOl' , 11UZAKI). 

On voit les autres par la porte etilr'ouverte. 

T O N K O U R O U . — Une bonne affaire 1 
Viena avec moi sauver ces gens. 

R U Z A R D . — L a glace n'e*t pas assez 
forte. 

T O N K O U R O U . — Elle est bonne : j 'ai 
pasèé sur le rivage. 

RUZARD.—C'est difficile. 

T O N K O U R O U . — Nous traînerons un 
Oanot. I l y a de l'argent à faire. 

RUZARD.—Je comprends. Nous serons 
de moitié. 

T O N K O U R O U . - D e moitié. Tu vas 
paraître un héros aux yeux de. Lozet et de 
Louise. C'est le temps d'eu profiter.. La 
terre est à toi, c'est certain. Louise t'ado­
rera. Les femmes aiment l'héroïsme., 

R U Z A R D J'y suis! c'est cela.. Magni­
fique! ( Les au très rentrent 0 

SCENE X I V . 

LKS MÊMKS. 

LOZET. — Ah ! c'est triste 1 Pauvres 
gens ! Us vont périr ! 

RUZARD.—Ils ne périront pus: ou je 
périrai aussi moi. 

TO LTS.—Bravo I 

RUZARD.—Tonkourou,je tesnis: allons 
sauver ces malheureux. Allons-y au prix 
de notre vie. 

LOZET.—Mais mon enfant, tu n'y penses 
pas. La glace n'est pas assez forte pour 
porter un homme. La batture ne fait que 
de prendre. 

RUZARD.—N'importe ? Dieu nous ai­
dera ! 

TONKOUROU.—Dieu nous aidera 1 

LOZET. (.Serrant la main û Fruite-oin 
Ruzard.)— Brave garçon ! brave garçon, 
c'est beau ce que tu l'ais là I c'est beau ! 
Dieu te récompensera. Ma l'emme, vois.tu? 
Vois-tu, Louise? Ali I je vous le disais 
bien que c'était un garçon sans pareil.. . . 
Louise, vite, donne la caralu et les verres. 

Faut donner un coup à ces braves, 

RUZARD. — Non I non I ou u ' i p a i te 
temps. 

TONKOUROU.—On n'a pas le temps' 
LOZET.— (.Louise lui donne la carafe 

et les verres.') Que c'est noble ce.garcort.J41  
qu'il mérite bien l'estime qu'on lui porte I 
qu'en dites-vous, vous autres ? 

TOUS.—Oui ! oui ! 

LOUISE.— (S'approchavt de François 
qui se dispose à sortir, et met son eapot, s'a 
ceinture.) Bonne chance, Pr&nçoie,—-(Sile 
lui tend la main.) que Dieu vous ramène 
eain et Bauf ! 

RUZARD.— Merci, mon auge, merci! 
(Il sort avec Tonkourou,) 

LOZET. — Eh bien! mes amis, on va 
prendre à leur sauté, nous autres, A!lo»»,t 
Louise, est-ce prêt ? Eli bien ! puis qu'il 
faut donner l'exemple! (Il se. oerse un verre 
et passe la carafe aux attirai.) (Lote(c&n-

http://ce.garcort.J41


tintf .l'adressant au» jeunes fille.».) Il faut 
que les filles prennent, un petit verre, aussi 
à la santé «le ces braves. 

LES FILLES.—Merci ! pour moi., .le 
n'en prend» jamais.. 

LOZET.—A lu saut*- «te François et île 
Tonkourou ! 

TOUS.—A lu santé de François cl «le 
Ton ko ti r o i ! . 

SCENE X V . 

i.KS MÊMKS, MOIS* Rt"/.1KD KT TONKOl'ROU. 

M A D . Ii<)ZET.—Pauvres gens qui se 

noient peut-être ! 

MELONNE G E R M A I N . — Kuzard est 

bien courageux. 

LA NO LOIS.—Totikomou aussi, assuré-
ment. 

LOZET.— M O » vieux joueurs do quatre-

tiept retardent bien. 

LA NO LOIS.—J'ai vu lo père Boisvert ; 

il m'a dit qu'il allait venir. 

LOZET.—Il est peut-être arrêté prendre 

le père France en passant. 

LOUISE.—Quel jeu allons-nous faire ? 

ANGKLE BAPTISTON.—Jouons à ma­
dame demande sa toilette. 

MELONNE GERMAIN. -Jouons à la 
poroisne ! 

JOS FAN FAN.—Passons lo clairon 

M A O . IJOZET (riant.)—Que je vous voie, 
par exemple I passer le clairon C'est 
un jeu exprès pour se prendre les mains. 

LOZET (allumant sa pipe) Monsieur le 
curé n'aime pas ça. 

LANGLOIS,—Ou aime bien ça nous au­

tres 

PATON.—Jouons a la chaise honteuse. 

LOUISE.—Oh ! non ! vous allez nous 
dire des chênes 

BLANCHET.—Tiens I pas tant de céré­
monie. (Il te lève ei va vers Pun des 
joueurs.) Recule-toi de là, Paton. 

PATON.—Pourquoi ça. 

BLANCHET.—Parce que tu es près de 
Louise et que j e n'y suis pas (Paton 

se lève et fait un tour dans l'appartement.) 

PATON.—Qui est-ce qui va faire le curé 

pour retirer les gages ? 

LOZET toujours fumant.—C'est moi 1 
c'est moi I j'étais destiné à cela si je 
n'avais pas eu le malheur de rencontrer 
cette (il montre sa femme) belle Lisette... 
(tous jettent un Mat de rire.) Eh mon 
Dieu I combien de vocations perdue» par 
la faute des Lisettes I (tous rient en­
core.) Tiens 1 si vous vouliez m'en croire, 
vous danseriez uno danse ronde, c'est 
bien plus drôle que votre recule-toi de là. 

TOUS.—C'est bon ! une danse ronde 1 
(Ils se lèvent, se mettent en rond se tenant 

par la main.) 

LANGLOIS.—Venez donc danser avec 
nous père Lozet. 

IJOZET.—Sapristi, je suis trop vieux I 

TOUS.—Venez donc, venez donc I V e ' 
nez vous aussi, madame Lozet. 

M A D . LOZET.—Ah I ben I si j ' y vais 
par exemple 

LOZET.—Tiens, Lizette, si tu veux ve­
nir, j'irai 

M A D . LOZET.—Tais toi donc, Jean ; tu 
vois bien qu'on va faire rire de nous au­
tres. (On entend du bruit à la porte.) 

LOZET.—Tiens, voilà les vieux I (aux 
jeunes gens) dansez, dansez I (les 
jeunes gens se demandent tour à tour pour 
chanter, les vieux entrent, Us sont trois.) 

SCÈNE X V I . 

Ï.KS HÊMKS, LE P E R B BOISVKRT, LE P È B » ! 

B É L A N G E R , LE PÈRE V I D A L . 

LK PBRK BOISVEBT.—Excusée si l'on 
entre sans cogner. 

LOZET.—Entrez ! entrez t.. (Il se lève 
et va vers eux.) Je commençais à croire 
que vous ne viendriez pas. 

LK PÈRE BÉLANGER.—Il fait si mau­
vais. 



LOZPVf.—1! *AI< un t e m p s affreux. Otez 

vos c a p o t s . Les ca r tes TOUS a t tendent . Tu 

vas voir , Boisver t , si je va i s l ' a r ranger ce 

soir, .le nie cens la main bonne . (Les vieux 

oient leur.* capots, pendant ce temps les 

jeune* qens se sont priés, tour à tour, de 

chauler. Louise se décide à chanter,) 

, L O U I S E . — C'est ton ! j e \ ais chan te r . | 

Vous m ' e x c u s e r e z et vous ferez c h o r u s , j 

T O U S . — O u i ! uni ! j 

l,K I'F.KK V I D A L . — ( R e g a r d a n t les jeunes \ 

t/ens.) Ce? j eunes gens , <;a s 'amuse-t- i l un j 
peu I .;a s 'amuse- t - i l ! j 

L O Z E T . — C'est c o n n u e dans notre | 

t empii ' . . 

'. LES V I E U X . — C ' e s t , c o m m e dans notre 
temps . (Les vieux s'assoient.) 

L O U I S E . — (Chantant.) ' j 

Dans ma main droite ! 
J 'ai . t 'un rosier 

'(Klle. chante toute la ronde, pendant que 

L'on iotirut en cadence.) 

L O Z E T . — ( P e n d a n t que les jeunes gens 

dansent.) On va jouer a u x car tes ? 

LES V I E U X . — O n est venu exprès pour 

•te donner une rac l ée . 

• > L O Z E T . — L i s e t t e , me t s -nous la table . 

M A O . L O Z E T . — O u i , j ' y vais. (Elle met 

•un tapis et un jeu de cartes sur la table.) 

L K PKRK B É L A N G E R . — O n va se chauf­
fer un peu . J ' a i les doigts g o u r d s . . 

L O Z E T . — O n n 'est p a s p re s sé ! Chauiî 'ez-
voim. Savez -vous l ' a c c i d e n t ? 1 1 y a une 
goélet te «ur les r o c h e s . L ' é q u i p a g e es t 
peu t -ê t re p é r i . . On en tenda i t crier toute-à-
l ' h e u r e . . 

L K r-ÈRK B O I S V E R T . — O u i , en effet, j ' a i 

cru en tendre que lque c h o s e . . 

L O Z E T . — R u z a r d y est al lé avec T o n k o u -
r o n . . C 'es t un b rave , ce R u z a r d ! c'est u n 
garçon sans pareil ! . . A l lons ! vous au t r e s 
(Il s'adresse aux jeunes gens.) n 'oubliez 
pas la t i r e . . 

. . . L O U I S E . — O n a c h è v e cet te danse et l 'on 
y va. (La danse finie Louise dit .-) C'est 
bon ! a l lons faire de la t i i e . . 

Lu P K B B B O I S V E R T . — Ecou te donc , 

J e a n , tu n e d a n s e s p a s t&jigue 1 

L O Z E T . — J ' a i ^ B j a m b e p a s mal r a i d e . 

L K P È R B VIDAL. '—-Danse donc , danse 

donc , p o u r d o n n e r une leçon à ces jeu­

nesses. 

L O Z E T . — A h 1 j e dansera i b i e n . . . . qui 
c'est qui d a n s e a v e c moi ? 

L ' O N D B S V I E U X . — J ' e s s a i e r a i bien 

moi I . . . . .-'• 

L O Z E T . — - C ' e s t bon I (^'adressant à l'un 

des vieux:.') L a n g l o i p , joues- tu une . / ï pue ? 

L A N G L O I S . — O u i , M. Lozet , ma i s mon 

violon n ' e s t p a s b e a u c o u p en ordre . Avcz -

vons de l ' a r c a n s o n ? 

LK TKJRK V I D A L . — E n c o r e , envoie tou­

jou r s ça i r a Lien ! (Lajigue se danse.) 

L O Z E T . — M e r c i ! ma in t enan t alleu faire 
votre t i r e ; m a i s a l l ez la faire dans l ' au t re 
côté . I c i , v o u s a l lez nous faire c u i r e . . 

L O U I S E . — A l l o n s dans l ' au t re c ô t é . 

T O U S . — L a t i r e ! la tire ! Vive la tire I 
(A7/e sort avec les jeunes gens.) 

S C È N E X V I I . 

J .<5ZET, L K S V f E M . 

L O Z E T . — O u i ! ce que c ' e s t ! pendan t 
que l'on s ' a m u s e il y a de pauvres gens qui 
sonft'reut . . 

Li: P È R E B E L A N G E R . — C'est toujours 
comme ç a d a n s l a v i e . . 

L O Z E T . — P o u r v u que Ruzard et Ton-

kourou n o u s r e v i e n n e n t sans accident . I ls 

s ' exposen t j o l i m e n t , allez ! 

LK P È R E B O I S V E R T . — O u i I ils s 'expo­
sent j o l i m e n t . 

L O Z E T . — O n v a toujours faire u n e peti te 

parti* 1. B o i s v e r t , joues- tu avec m o i ? 

L E P È R E B O I S V E R T . — S i on s e m e t les 

d e u x m e i l l e u r s e n s e m b l e . I ls n e p o u r r o n t 

p a s g a g n e r u n e p a r t i e . 

L B P È R E B E L A N G E R . — P a r g u é 1 Vous 

ai l ÏZ v o i r . V i e n s , B i b a u d . Tu v a s voir s i 

on va l e s b a t t r e . {Il se placent à la table.) 

L O Z E T . — T i r o n s à qui b r a s se r a . 

LK P È R B B O I S V E R T . — A u p r e m i e r ro i , 
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au premier roi t... (Lozet donne les cartes 
jusqu'au premier roi.) 

LOZET, s'adrmant à celui qui a le pre­
mier roi.—BraggQ, brasse comme il faut. 
A.b.1 ça l II faut qu'on leur donne un 
capot pour commencer et une vilaine, 
pour achever ! 

LK PÈRE BELANGER.—Voua n'êtes pas 
asseas fins (Ils jouent une vraie partie de 
quatre-sept. A la fin de la partie la porte 
s'ouvre. Rumrd et Tonkourou entrent 
suivi* de deux étrangers, un jeune homme 
et un homme âgé de 50 ans. Ils portent 
chapeaux <i large bords.) 

SCÈNE XV11I. 

LOZKT, l.KS Vllil 'X, TOKKODBOl', RUZARD, 

DEUX ÉTRANGERS. 

LOZET, se levant tout â coup.—Voua 
le» avei sauvé» ! Dieu soit loué. 

RUZARD.—Ce n'est pu» sans misère, 
allez I ruais enfin. (Les étrangers s'appro­
chent du poSte.) 

TONKOUROU. — II» étaient quatre. 
Nous somme» arrivé» trop tard pour sau­
ver le» deux autres. 

AUOER.—Je suis bien fatigué, bien 
brisé par le froid 1 

1X57,ET, leur donnant des ehaises.—As-
seyoï-vou», on vu vous donner quelque 
cho*e pour vous réconforter, (il appelle.) 
Ixiuiae t linotte ! (Louise, sa mère, et tous 
les jeunes gens reviennent dans l'apparte­
ment, quelques-uns jettent un cri de sur­
prise en entrant.) 

SCÈNK XIX. 

LOi*ET.~~ Louise, prépare " n ô bonne 
ponce pour eu» pauvres naufragés 

MAI). bX»/,KT,—Vos habits sont mouil­
lés -î je vais v o n » on apporter d'autres. 
(Pendant cette scène te* jtunrs gens se par-
lent,bat et ne font des signes.) 

l i ! CAPITAINE.—Nou* ne pouvons 
put les ôtm- 'maintenant Us «ont gelés sur 
nous. UÙBseï-noiii réchauffai- un peu 

Oh ! que la chaleur est bonne I Oh I que 
l'on eat bien ici ! 

LOZET.—Pauvres gens ! je suis heu­
reux de pouvoir vous donner l'hospitalité I 
Vous passerez l'hiver ici, si vous le voulez. 
Jean Lozet n'est pas riche ; mais deux de 
plus, ça ne paraîtra pas 

LE CAPITAINE.—Que Dieu vous bé­
nisse, cher monsieur ! Il est bon dans le 
malheur, de rencontrer des âmes chari­
tables. (Louw apporte aux naufragés un 
verre de rhum.) 

LE CAPITAINE levant les yeux sur 
Louise.—Merci ! mademoiselle, secourir 
les malheureux, cela porte bonheur 

LOUISE. — Secourir les malheureux, 
c'est un bonheur (les naufragés vi­
dent leurs verres et les remettent à Louise 
qui va les déposer sut la table, elle se trou­
ve face d face avec Ruzard.) 

LOUISE.—François ! que je suis con­
tente de vous revoir déjà I Vous avejs 
sauvé la vie à ces pauvres gens, que voua 
devez être heureux ! 

RUZARD.—J'ai failli périr 

LOUISE.—Mon Dieu S est-ce possible... 

RUZARD.—Je vous conterai cela... (// 
fait signe à Tonkourou et tous deux se re­
tirent à l'écart.) Dis donc, Tonkourou, ils 
oublient de nous payer, le capitaine nous 
a dit qu'il avait dans son gousset, une 
bourse pleine d'or...... 

TONKOUROU.—Tl a les mains dégour­
dies, à cette heure il peut s'en servir... 

AUGER.—Capitaine, pardon ! nous ou­
blions de récompenser nos sauveurs 
bravos gens qui se sont dévoués pour 
nous. 

LE CAPITAI NE.—Mon Dieu que j e suis 

ingrat ! mais j'ai tant souffert que j ' en 
ai perdu la tête, je crois. (Il met la main 
dans son gousset de pantalon et en tire une 
bourse.) C'est tout ce qui me reste de 
mon bien quelques pièces d'or 
Vaut autant uo rien avoir. Au reste, c'est 



promis ! (s'adrensant à Buzard- (Te-
n« î , mon ami, c'eut pou, mais c'est tout ce 
que j e possède à l'heure qu'il ôst. 

RUZARD, feignant le désintéressement.) 

—Jamais ! oh ! non jamais '. 

LE CAPITAINE.—Mais il me «omble 

que vous m'avez demande'" 

RUZARD. — Jamais 1 vous voua êtes 

trompé 

LE CAPITAINE.—Il se peut que j 'aie 
mal compris. J'étais troublé par le froid 
et la douleur 

A UOER.—Pourtant 

RUZARD.—Jo ne veux rien ! je fais le 
bien pour le bien ! je suis assez payé 
comme cela, {le capt. et Auger se regar­

dent surpris.) 

TONKOUROU, à part.—L'hypocrite ! 
LOZET.—Que c'est beau d'avoir de pa­

reils sentiments, .le n'ai pas honte de le 
dire tout haut, tu soras mon gondro, 
François I [Louisepenche la tête, murmure 

chez les jeunes yens.] 

TONKOUROU.—à part.—La ferme est 

à lui ! c'est sur I 

RUZARD au capitaine.—Si vous vou­
lez donner quelque chose au sauvage, il 

est pauvre, il a besoin 

TONKOUROU à pari. — Le traître ! 

l'hypocrite ! il m'enfonce ! 

LE CAPITAINE <i Tankourou.—Prenez, 

mon ami, prenez ! 

T O N K O U R O U — A h ! l'indien no sait 
pas déguiser il est pauvre, [il prend la 

bourse, la soupèse et la met dans m poche.] 

RUZARD à Tonknurou.— Nous irons 

compter cet or chez moi et nous lo parta­

gerons, tu sais. 

LE CAPITAINE aux jeunet yens.—Voua 

étiez & vous amuser, il ne faut pas que 

nous soyons des gâtes-fêtes. Continue?, 

cela nous fera plaisir. 

LOZET.—Votre tire est-elle faite ? 

LOUISE.—Elle est au feu. 

LOZET—Allez l'achever, j 'ai envie d'en 
manger un bâton... Buzard, tu sais fairo 
ça toi,la tiro ; tu en a assez vendu à la porte 

de l'église Eh 1 bien ! tu faisais de» 
sous avec cela : j e t'ai remarqué dès co 
temps-là Va donc leur faire leur 
tire [les jeune* gens sortent.] 

SCÈNE XX. 

AUOER au capitaine.—Capitaine, quel 
jour de malheur pour nous ! 

LE CAPITAINE.—Mon cher Auger, la 
Providence nous a sauvés pendant que 
nos compagnons mouraient à coté de nous, 
bénissons-la. 

LOZET -—Vous avez perdudoshommes. 

LE CAPITAINE.—Mes deux matelots-

LOZET.—Et votre bâtiment est-il com­
plètement perdu ? 

LEON.—Héla* ! oui, totalement. 

AUOER.—.le le regrottorai longtemps 
ce joli brigantin. Il portait si bien sa voi­
lure Il se défendait si bien A la 

mer ! décidément Lotbtniére est 
une place do malheur pour vous 
capitaine comme pour moi 

LÉON.—Moi je n'y ai perdu que ma 
fortune, vous Auger, vous y avez perdu le 
bonheur de toute votre vie. 

LOZET à Auyer.—Voux êtes donc déjÀ 
venu à Lotbiniére Y 

AUGER.—Jamais. Et pourtant j 'y ai 
] subi le plus grand dos malheurs 
i 

I LOZET.—C'est curieux 1 Et vous eapi 
j taine, étes-vou» venu ici déjà ? 

[ LEON.—C'est oe que je orow la pre­
mière fois que j » navigue dans ce tleuvo. 
Pourtant il me semble qua tout petit j e 
l'ai vu déjà j e ne saisi p«a comment 
expliquer cela, c'est comme un rêve 
Il me semble que j ' a i déjà: vu ce» glaces 
et CÎW bancs do roches ol pourtant jo 

n'ai navigué que dans la mer et dan* les 

payn du sud, 

AUGER— Eh ! capitaine, voua pour-
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riez b i e n ê t r e u n e n f a n t d o c e p a y s 

Ï X f Z E T . — P a r d o n ! m a i s r l i tes-noiM 

m o n s i e u r A u g e r , c o m m e n t il «e f a i t q u e 

I j O t M n i è r e « o i t u n e p l a c o d e m a l h e u r 

p o u r v o u s . 

A l I O B R . — S » c e l a p e u t v o u s i n t é r e s s e r , 

j e t i ' u i p a s d ' o b j e c t i o n j e s u i s r é c h a u f f e , 

j e m e si-ns> b i e n . A u r e s t e , j ' a i i n t é r ê t à 

v o u s c o n t e r m o n h i s t o i r e . V o u s m ' a i d e r e z 

p e u t ê t r e à r e t r o u v e r u n e . p e r s o n n e q u e 

j e v o u d r a i s b i e n r e t r o u v e r . . . Il f a u t 

VOUS d i r e q u e e c que j e v o u s c o n t e l à n e 

d a t e p a < d ' h i e r p u i s q u ' i l y a 10 a n s q u e 

j e n e n e s u i s pu* v e n u d a n s l e p a y s , . l ' a i 

p a s s é s u r l e l l e u v e il y 10 a n s l e l e 

c o n n a i s s a i s h i o n a l o r s ee b e a u '•H. U n i ­

r e n t , . l e m o n t a i s à M o n t r e n t en g o é l e t t e . 

U n e l i n e v o i l i é r e a u s s i c e l l e - l à ! e t q u i 

p o r t a i t , h a u t d a n s lex p l u s g r a n d s ventR ! 

R e n d u ;'i ( J c n t i l l y l a b r i s e t o m b e . U n j e t t e 

l ' a n c r e e l j e d é b a r q u e . A t e r r e , j e l a i s e o n -

naiHHHJiee d ' u n e « c h a r m a n t e j e u n e f i l le , . l e 

l ' a i m e , e l l e m ' a i m e , n o u s n o u s a i m o n s , 

R i u m p h i » a t t e i n d r e j e l a d e m a n d e e n m a ­

r i a g e . "Kilo d i t o u i . S i le v e n t é t a i t c o n ­

t r a i r e s u r l ' e a u , v o u s v o y e z q u ' à t e r r e l a 

b r i s e m e p o u s s a i t v i t e V I T ? le p a y s d u 

' b o n h e u r . D e u x j o u r s a p r è s n o t r e m a r i a g e 

o n N ' e m b a r q u e p o u r M o n t r é a l . I -à j e 

p r e n d s u n c h a r g e m e n t p o u r l e s A n t i l l e s . 

E n p a s s a n t à O e n t i l l v j e b u s s e m a c h è r e 

p e t i t e f e m m e a v e c s a m è r e p o u r j u s q u ' à 

m o n r e t o u r , (il s'essuie tes yttu; Lvzet 

s'est levé et marche à yruniU pas dans 

Vappiirtemenl.) 

L O Z B T . — M a i s c ' e s t u n p e u e x t r & o r d i -

d h m i r e ce q u e v o u s d i t e s l à c ' e s t e x ­

t r a o r d i n a i r e , [itmiirçhe tuujuurs.l 

A U l J E R . — J u s q u ' à m o n r e t o u r h é ­

la» 1 i l - l u t b i e n t r i s t e m o n r e t o u r ! jo 

d é b a r q u a i m a l a d e a u H i c e t j e m e r e n d i s à 

l ' I i l o t d o n s m a f a m i l l e 

-'' -ÏOEKT, étonné.—A l i s l e t ï à l ' i s l e t ? 

d î t e g - T o u » ? 

A U G K R . — K h I o u i à l ' I s l e t j e fus 

l o n g t e m p s m a l a d e . M a p a u v r e femme q u i 

é t a i t s u r 1 ' p o i n t d e d e v e n i r m è r e s e c u i t 

e n r o u t e a v e c s o n f r è r e , e n p l e i n c œ u r 

d ' h i v e r , p o u r d e s c e n d r e m e v o i r . . . U s s ' a r -

r ê t è r e , n t à I x H b i n i è r e 

T / ) Z E T . ~ de plus un plus surpris,— 

f l e i n I I l s s ' a r r ê t è r e n t à L o t b i n i è r e ? O ù ? 

j o ù c e l a ? 

| A l K f E R . — , 1 e n ' e n s a i s r i e n j e s a i s 

j s e u l e m e n t q u ' i l s s ' a r r ê t è r e n t à I x > t b i n i è r e 

| p o u r y p a s s e r l a n u i t . . . ô n u i t a f f r e u s e I . . . 

j e t q u e m a p a u v r e f e m m e b r i s é e p a r l e 

j f r o i d , l a f a t i g u e e t l a p e i n e , m a p a u v r e 

i j e u n e f e m m e m o u r u t , e n m e d o n n a n t u n e 

' f i l l e u n e f i l le q u e j e n ' a i j a m a i s v u e . . -

q u e j e n e v e r r a i p e u t - ê t r e j a m a i s . [H essuie 

ses yeux.] 

L O Z E T . — A h ! S e i g n e u r ! S e i g n e u r ! q u i 

| l ' a u r a i t p e n s é ? ( / / marche arec précipitOr 

| tien.) 

j A I K i K I i . — Q u a n d j ' a i su m o n m a l h e u r , 

I j e m e s u i s l i v r é a u d é s e s p o i r - , j e s u i s r ê -

J t o m b é d a n s u n é t a t p i t o y a b l e , ,1e f u s p l u ­

s i e u r s m o i s à m e r e m e t t r e . P u i s m e s p a ­

r e n t s r e d o u t a n t l e s s u i t e s d e m a p e i n e , e t 

s a c h a n t q u e m o n e n f a n t é t a i t é l e v é e d a n s 

u n e e x c e l l e n t e m a i s o n n ie l i r o n t e m b a r q u e r 

s u r u n v a i s s e a u d e l o n g c o u r s . L a d e s t i n é e 

l a p l u s é t r a n g e m ' a t e n u j u s q u ' à ce j o u r 

d a n s les p a y s l o i n t a i n s , , . . 

L O Z K T . ( Toujours agité parlant àpart.') 

Q u e l b a z a r J ! q u e l c o u p d e l a P r o v i d e n c e ! 

q u e c ' e s t e x t r a o r d i n a i r e ! . . c ' e s t e l l e I m a i s 

o u i , c 'es t , b i e n e l l e ! . . . . (Lis autres vieil­

lards disent aussi quelque* monosyllabes 

semblables et feignent la surprise.) 

T i O î i l î T . — ( . ^ a p p r o c h a n t d'Auger.) V o t r e 

f e m m e c o m m e n t s ' a p p e l a i t - e l l e ? . . 

A I T O K U . — E l l e s e n o m m a i t P h i l o t n è n e 

L a c r o i x ! . . 

L E S V I E I L L A R D S . — A h ! 

L O Z E T . — ( S e frappant le front.) A h ! 

c ' e s t e l l e ! c ' e s t e l l e ! (Il court à la chambre 

où sont les jeunes yens.) L o u i s e I L o u i s e ! 

V i e n s d o n c ! m a i s v i e n s d o n c I q u i le 

c r o i r a i t . A h ! t o n p è r e ! t o n p è r e I 

(Louise arrive suivi des jeunes gén&et de 



ta mire. Lozet la prend par le brtu. Puis 

va prendre Auger à son tow.) A u g e r ! 

A u g e r l a h ! vous êtes h e u r e u x ! . . . . votre 

fille, la vo ic i ! Louise ! tu retrouves ton 

père ! Cet h o m m e c'est t o n p è r e (Toux 

jettent un cri de surprise.') 

A U G E R . — M a fille ! c ' e s t m a fille ! 

L O U I S E . — Mon p è r e ! ! ! (jfc tombent 

dans les bras l'un de l'autre.) 

A U G K R . — ( E l o i g n a i t t un peu Louise 

pour mieux la voir.) A l i ! i „ o n entant.I 

c'est mou enfant ! O u i ! j e j u reconnais à 

l 'air de sa mère E l l e n les cheveux de 

sa mère ! et ses beaux y e u x ! et *a taille 

superbe . , . . E t c'est la m ê m e voix ! . . Oh ! 

oui c'est ma fi l le , j ' e n s u i s certain ! ( / / lu 

ramène sur son cœur.) O m o u Dieu ! sove/. 

béni ! soyez béni ! . . . . v o u s qu i me rendez 

mon enfant ! . . . . 

M A D . L O Z E T . — (Levant les muiits un 

ciel.) Oh ! qui nie rendra moi* fils, à m u i ? . . 

(Les convives ont marché ptmUint « w / » « -

rôles, toujours gesticulait t, rte. la toile 

tombe.) 

ACTE TROISIÈME. 
Six mois après. . 

L a V e n g e a n c e C h r é t i e n n e . 

La scène représente un bols auprès du fleuve. 

S C È N E I . 

LA S O R C I È R E . 

L A S O R C I E R E , assise pris d'un chau­

dron, brasse quelque chose gui bout.—Mal­

heur au cap i ta ine ! m a l h e u r nu capitaine ! 

François aura Louise c a r j e l o v e u x ! j ' a i 

des he rbes qu i r e n d e n t a m o u r e u x ceux 

qui n e v e u l e n t pas a i m e r . J e prépare un 

p h i l t r e pou r m o n j e u n e a m i Euasard. A v e c 

ce p h i l t r e i l se fera a i m e r d e Lou i se . Cui­

sez ! bou i l l e z 1 herbes m y s t é r i e u s e s . 

R U Z A R D , criant au loin,—Tonkourou I 

T o n k o u r o u ! 

L A S O R C I È R E . — T i e n s ! c 'est w o n « n i 

François qui v i e n t ! H e r b e s impures , cui­

sez, bou i l l ez ! 

R U Z A R D , criant encore, mais de plus 

près.—Tonkourou ! Tonkourou ! 

L A S O R C I È R E . — l ' a r ici, mou ami , par 

ici ! — ( l l u z a r d entre.) 

S C È N E 11. 

R U Z A U I ) . - A h ! vous voi là , la m è r e 

Si-npière? j e ne m e souvenais pas b ien du 

lieu que vous m ' av i ez désigné ! < H'i est T o n ­

kourou ? 

L A SOUCI È R E — A la cabane. Il sera 

ici dans une minute , o ù eu sont tes 

amours ? 

R l ' Z A UD.—( 'e d a m n é do capi ta ine v e u t 

me ravir Louise. El le l 'a ime, j e le vo is 

b ien. Je m'en ficherais pas mal, si j ' a v a i s 

le bien du père l.ozet. Mais pour avo i r le 

bien, faut avoir la fil le. Ah ! si j ' a v a i s su 

ce que j e sais main tenant . Oui, les misé 

râbles, j e les aurais laissés périr de froid 

ou se noyer. Qui se serait imagine que j e 

sauvais le vrai père de Louise en sauvant 

Auge r et que j e m e donnais un r ival 

en sauvant le c a p i t a i n e ? — (Tonkourou 

en tri. 

S C ' È N K I I I . 

IXS M KM K.S TONUOlUiOr, 

T O N K O I T R O U . - A h I frère tu est ponc­

tuel. L ' ind ien est habi le , il ;t réussi, tu l e 

sais, à broui l ler Loze t et le capi ta ine . 

R U Z A R D . — Oui, e t l e capi ta ine s ' e i t 

vu m e t t r e dehors , b i enpo l imon t , e ' e s t vrai ; 

mais , tout de m ê m e , il a é té « c o n d u i t . 

Ce la n ' empêcho pas l e capitaine d ' a imer 

Louise , et Louise d ' a i m e r lo capi ta ine . 

L A S O R C I È R E . - - Mettant dans une fiole 

la liqueur qu'elle a préparée.—'Ne dis r i en , 

j ' a r rangera i cela , moi . 

T O N K O U R O U . — J ' a i d i t à L o a e t : V e i l i e 

sur ta fille. E l l e « e compromet . L e j e u n e 



é t ranger abuse de HOU innocence , cl •!<' tu 

bonté . U HO- fait aircer <1.< I / m U e ; il lui ; 

fora pe rd re l 'amour d e Rtizard, et ensuite j 

il la plantera là pour s'en a l ler en t romper j 

•d'antres l 'ai di t ce la à l / n e t . de l'ai j 

d i t partout. Et maintenant tout le m o n d e ! 

l e dit , e t tout le monde en dit bien plus ! 

long (pie relu Si bien, que toute à ; 

l 'heure le curé a défendu à Ixw.et ' l e j 

laisser fréquenter sa fille par cet é t ran- 1 

ger. 

R C Z A R D . — R o n ! bon ! 

T f t N ' K u U R o U . — ( V n ' e a t pas tout . j 'a i 

d i t à 1/fir.et tantôt : V i e n s à In tombée de : 

la nuit, ver... la point* du b o i » des luirons, 

sur la e réve . tu comprendras le danger 

que ta ii l le court . 

RV'/,ARI>.- C o m m e n t cela '.' 

T o X K o l ' R o C - l u vas voir . C'est un 

tour de mu façon, .l'ai envoyé le pet i t 

Lanereho d i re » I/nii^e de la part do l / am, 

d e « e rendis* ici vers le „oir, et je l'ai en­

v o y é ensuite dire la ne-me chose au capi­

taine, do la pari de ixmi.se. Eu sorte qu' i ls 

vont se rendre ici ton-, deux , l 'ne lois 

rendus, ils s 'expl iqueront c e l l e rencontre 

c o m m e ils le pourront, ce n'est pas m o n 

affaire. PuU le per > l,o/,ei arrivera. Vo i s -

tu Y 

R U Z A R D . — P a r f a i t ! parfait ! Ah ! j ' a i 

toujours le péro pour moi ! surtout depuis 

les courses sur la g lace , surtout depuis 

l ' i ncend ie ' ' < ' la K'^ng*^ 

T O N K O U K o U . — L ' i n c e n d i e de la grau 

g e l j ' a i eu une bonne pensée co t t e 

foîn-14. 11 ne faut reculer devan t rien pour 

a r r iver au but I w . e t croi t dur c o m m e 

fer que c 'est le capi ta ine lÀ-on qui a mis 

le feu iV sa grange, pour se venger 

R U Z A R D . - T o u t é ta i t contra lui. L o z e t 

l ' avai t surpris au p i ed de l ' o rme On a 

d i t qu 'on "avai t vu rôder autour de la 

grange Fuis les soupçons ne pouvaient 

ptm t o m b e r sur nous, puisqu'après avoir 

a l lumé le feu on était allé ve i l l e r avec. 

Lozet lui-même. 

T O N K O U R ' i l ' . - P i s , j ' ava i s b ien arrangé 

l'affaire. 

R l ' Z A KD.—Magni f iquemen t . 

L A S O R C I E R E , s'avunçant vers Ruzard 

rl lui rbmnu»! une Jt"!e.—Tiens, tâche 

qu ' e l l e boive quelques gouttes de ce t t e 

liqueur, et j e te jure qu 'e l le d e v i e n d r a 

amoureuse de toi. Si tu as besoin de moi , 

tu me trouveras à la cabane .— (E l l e surf.) 

S C È N E I V . 

T o N I v D U R O U . — P r e n o n s un c o u p ? 

R U Z A R D . — E n as tu ? 

T< fNKt )U R O U , liront une petite houteillt. 

IIK sa jinr/ie. — Regarde ! 

R U Z A R D . — ( . " e s t b o n ! cela r eme t . (Ils 

Imitent ii même lu Imvlcille.) 

R U Z A R D . — Si les eotistables anglais 

étaient venus p rendre ce jeune r évo l t é de 

capitaine qui cherche à soulever le peup le 

cont re le g o u v e r n e m e n t , ça aurait hie.ii  

simplifié l 'affaire. 

T o X K o U R o U . — - Ils pourraient Lien 

venir . Après tout, ils n'ont tardé que de 

quelques jours . 

R U Z A R D . — A h ! s'il pouvait ê t re fait 

prisonnier 1 s'il pouvai t ê t re e x i l é ! 

T O N K O U E O U . — On travail lera pour 

qu ' i l le soit. T u sais que T o n k o u r o u est 

tenace, il ne lâche pas prise fac i lement . 

R U Z A R D . — V o i c i l e capi taine, là-bas ? 

Vois-tu ? 

T o . N K O U R O U . — Oui ! c 'es t lui I le 

misérable '• j e l e hais ! je l e hais plus que 

tu ne le hais toi-même ! T iens 1 va d e co 

côté j e t e rejoins dans la minu te , der­

rière la grosse roche . (Ruzard se cache.) 

S C E N E V . 

T O N K O U R O U . — Oui j e le hais ! j e le 

connais bien, moi , ce capitaine ! quand il 

s'est démis un bras, c'est mo i qui l 'ai 

soigné. -Uni vu sur ce bras A h ! qui 
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l'aurait jamai» cru ! Et comment cela 
peut-il se faire ? j 'ai reconnu de,» 
signes que personne ne connaissait 

personne, si ce n'est le vieux chefsloux à 

qui j 'ai vendu l'entant i! y s -dans 
quel hazard singulier a rejeté c t homme 
entre mes mains? Tonkourou, tu es chan­
ceux dans tes vengeances ! Et la jeune 
fille blanche, Lisette, oui Lisette, qui m'a 
méprisé il y a 2â ans a été bien punie de 
sa témérité, .le l'aimais cette jeune fille ; 
je voulais être son mari, .''étais jeune, 
fort, bon chasseur! Elle m'a donné un 
soufflet un jour que je lui disais mon amour. 

Ali! l'indien sait se venger 11 attend 

longtemps quelquefois ; mais son heure 
arrive inévitablement. La jeune lille blan­
che s'est mariée à Ixizot. Elle a eu un en­
fant, un beau petit garçon Ah! elle 
l'aimait Mon son petit garçon... Vu soir... 
Oh ! la belle vengeance. Libelle vengeance ! 
Et puis l'on ne m'a jamais soupçonné.— 
Mes mesures étaient bien prises Vu-

jourd'hui, le hazard rejette dans mes bras 
cet enfant, devenu homme, .lo me venge­
rai une seconde fois Alors seulement, 

je révélerai tout i'nr il faut que l'on 
sache que c'est moi qui ai fait tout le mal. 
Alors le désespoir de la mère Lozet sera 

terrible et ma joie sera grandi' ! C'a-
ckons-nous, le voici qui arrive. (Léon en-

tr*>.) 

SCÈNE V I . 
LEON.—C'est bien ici que je dois la 

voir. Elle viendra, car elle m'aime. O 
Louise ! ô mon bonheur!.. . Lozot est bien 
injuste à mon égard. Je ne lui ai fait au­
cun mal, et il me croit un misérable. Il 
m'a chassé de sa maison après m'avoir si 
bien accueilli.. . Auger, mon fidèle ami, 
Auger est parti sur un vaisseau. Quand 
reviendra-t-il ?• Je connais me»ennemis.. 
Tonkourou, Ruzard, vous» êtes bien mé-
chant* 1 Kuiard est jaloux, I ! aime Louise. 
Mais ai Louise ne l'aime plus ..Ces hom­
mes là me perdront, je le sens. Ils sont 

1 habiles autant que méchant». ( / / regarde 

\-<i Louise nient.) Louise! o un lx)uise! 
j viens! un moment de félicite! un mo-
j ment pour tant d'heures de sotitl'rances !.. 
i J'entends du bruit ! ("est elle! c'est elle I 

| SCENE VIL 

j 1 iHiN, t o r i s K , entni'ii. 

j LEi >N,—("itcrant ses brus <î qui 

j s'y jetle.) o ma 1/iuise, que je t'aime ! Tu 
! le vois, j'ai obéi avec promptitude à ta 

'prière! Oh! demande-moi plus sou 
j vent de venir ici te relirontre> puis-
: que ton père, ne veut pas que je te voie 
| chez vous ! Ici, du moins, nous pouvons 
! nous voir et nous parler sans témoins, 
j LOUISE.—Que dites-vous? C'est moi 

; qui obéis à vos instances ( >!x ! il m'en 

] a bien coûté de l'air.'1 cette démarche im­
prudente et si vous n'étiez pas pour 

j partir dans quelque* jours h' n'aurai» 
! pas consenti 

| LEON.—Mais... alors quel e*t ce mys­
tère ? qui vous a dit que jê désirais vous 
rencontrer ici ? 

LOI' ISE.—C'est le petit l'uni Ijiperobe. 

LEON.—Et c'est lui aussi qui m'a dit 
que vous désiriez me voir. 

Lol ' ISE.™-oh! si j'avais s u ! . . 

LftoN, attirant Louise sur x<ui fieur.— 

O Louise ! C'est un ami, bien sûr, qui nous 
pioie^e ainsi. Profitoiii du moment, bien 

tôt nous serons séparé» (Il V entretint 

au jncd it'un arlire oit ifs l'asti»*»!.) O 
Louise, quand je serai loin, ni iiimcrexvou.i 
encore ï 

Li>UISE.—Toujours ! 

LÉoN. -Maisje ne leviendrai peut être 
plus je resterai sur le champ de ba­
taille... 11 vaut mieux que je meure... 

LOL'l&E.--Ne parlon pus a i n s i . . . (.'«la 

me fait mal (Le captl'Wf <•< Louise, 

a! tiennent pur la main.) 



S C È N E V I I I . 

I . B S UKWRS, 1.0V.UT. 

I / I Z E T , se montrant touiàcoup.— A h ! 

fch 1 les amoureux, on vous surprend, hein ? 

(Louim et h capitaine se lèvent.) 

l . K O N . — Nous n'avons pas raison do 

craindi <• les regards de personne 

I /1ZKT.— Et pourquoi vous cachez-vous, 

séducteur de filles ? Vous devriez rougir '• 

Entraim-r comme ça une jeunesse impru­

dente dans les bois, sur les grèves 

quelle horreur ! A h ! je me défiais de 

vous, et j'avais raison. 

I.K C A P I T A I N E . - - - V o u s êtes aussi bien 

que moi la virtiine de deux scélérats 

Ils rne calomnient, et, ils trompent votre 

bonne foi 

I / i Z T . T . — J e ne me laisse tromper par 

persoiiie-, .le. sais ce que je sais et je vois 

eo'qUc y vois ! 

I,R c M'fTAINK.—-<J'ai toujours respec­

té I/iui-e, parce que j e l'aime et que je 

suis honnête homme. 

b O Z K T . — V o u s , un honnête homme ? 

Vous ? 

U d ' I S E , I'I .imi pïri\ —• 'i mon pète ' 

mon père I assez I 

lA » Z K T , repoussant Ionise.--Toi, laisse 

moi tranquille ! fille ingrate ! V a ton à 

la maison. (Louise baisse la tête) (au ca­

pitaine). Ali l je t'ai reçu chez moi et tu 

T O U X déshonorer ma maison ! Tu 

trouble mon bonheur, la paix de nia fa­

mille : Malheur il toi î jeune homme i 

malheur A toi ! je ne s.aifi ee qui m'em­

pêche de te ( i l ferme les poings et 

menace Léon, Louise se jette dam «.» bras, 

il lu repolisse de. nouveau). Va-t-en, ta dis-

je. 1 va-ton à la maison, fille perfide et dé 

n a l u r é e . . , (Louise s'éloigne en pleurant.) 

L E C A P I T A I N E , à Louise. — Adieu , 

Louise, adieu I (Louise se détourne et lui 

jtite un long regard d'adieu.) 

LOZET.—Oui , tu peux lui dire adieu ; car 

je vous le jure, voue ne vous reveirez ja­

mais ou je ne m'appelle pas Jean 

Ix>zct. Ah ! tu vas apprendre qu'on ne 

brûle pan les granges impunément, ca­

naille que tu es ! c'est toi qui as brûlé ma 

grange, l'hiver dernier, je le sa is ! 

j 'en ai la preuve ! 

l .hï>N".-Père I.ozet, la colère vous été 

la raison. 

L o Z E T . - Je saisee que je dis aussi bien 

(pie toi ! Et si le gouvernement n « t'ar­

rête pas comme rebelle, je t'arrêterai, moi, 

comme incendiaire Et ça ne sera pas 

long. Tu peux faire ton paquet, gueux 

que tu os ! (Il s'éloigne.) Ah ! tu vas 

voir ce que c'est que le père Lo/.ot quand 

il se fâche ! (Il disparaît.) 

KC'i'CNE IX. 

I . K C A I ' I T A I N K I . K O S . 

I.KO.V, se pniiiiiit lu main au front.— 

Est-ce un rêve? quelle scène! Est ce un 

piège qu'on m'a tendu ? Ah ! Iiuzurd! 

A l i ! Tonkotirou ! je vous- reconnais! 

(// marche.) Je ne soupçonnais pas toute 

votre perversité ! Vous avez dit, j e le 

devine, que c'est moi qui ai brûlé la gran­

ge du père Ui / e t . Vous êtes capable do 

jurer que c'est moi ] Vous êtes capa­

bles de tout je ne me suis pas assez 

défie île vous 6 Huzard ! j e m'expli­

que maintenant ton hypocrisie quand je 

t'offris ma bourse pleine d'or ! Tu la 

refusas aprè? m'avoir fait promettre de te 

la donner tu la refusas, pareeque j e te 

l'offrais devant quelqu'un tu la fis 

prendre par Tonkourou. . . ô hypocrite ! . . . 

j'aurais dû te confondre alors I . . . Ah ! je 

suis fatigué 07 s'arrête de temps en temps) 

de cette existence ! Je vais partir ! je vais 

m'éloigner de ce rivage I. . . j'ai p e r d u tout 

ce que je possédais je n'ai plus rien 

qui m'attache à la terre... P lus «H'amie ! 

plus de famille ! j'irai mourir pour la 

liberté f j'aiderai ï«t patriote» qui 
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b l e à S t . D e „ y 3 , A St . C h a r l e s ! j ' i r a i a S t . 

D e n y s ! j ' i r a i à S t . C h a r l e s ! j ' i r a i p a r t o u t 

o ù l a l i b e r t é a besoin d ' u n d é f e n s e u r , j e 

v e r s e r a i r a o n s a n s P<> u l ' l a d é f e n s e d u 

p e u p l e . . . D u moins s i m a v i e e s t inu t i l e , 

m a m o r t n o le se ra p o i n t {Paul 

La-perche arrire. ) 

S C E N E X . 

l ' A I ' I , l , A l ' i : i U ! U K . L É O N . 

L É O N . — T o i , i c i ; q U i c h e r c h e s - t u ? 

V i e n s - t u voir si le tou r q u e t u m ' a s joué 

a l ' i en r é u s s i . Des t o u r s c o m m e celui-là 

t u p e u x m ' e n j o u e r ton.'* l e s j o u r s ; j e n ' e n 

s e r a i pus f âché . "Et pu i s c e l a t e p a i e r a , c a r 

j e t e d o n n e r a i le d o u b l e d e l a s o m m e q u e 

t e d o n n e r o n t T o n k o u r o u e t U u z a r d ? Com­

b i e n t ' o n t - i l s d o n n é ? 

P A U L . — U s ne m ' o n t r i e n d o n n é !. . . 

L É O N . — C o m b i e n t ' o n t - i l s p r o m i s V 

P A U ! , . — R i e n . 

L É O N . — Ne m e n s p u s . p e t i t Pau l , j e 

s a i s t ou t j e n e t ' en v e u x p a s ; au con­

t r a i r e , j e .suis bien aise E s t - c e qu ' i l s 

t ' o n t d é f e n d u d ' en p a r l e r ? 

P A U L . — N o n . 

L É O N . — E s t - c e U u z a r d q u i t ' a envoyé ? 

P A U L . — N o n . 

LEON.—Alo ' - s c 'es t T o n k o u r o u T u 

n e p a r l e s p a s Tu n ' a s p a s besoin d e 

c r a i n d r e . 

P A U L . — . l e savais b i e n q u e v o u s n e se­

r i e z p a s f â c h é ! 

L É O N . — T u vas à la c a b a n e d e T o n k o u ­

r o u , h e i n ? T u di ras au s a u v a g e q u e j e le 

r e m e r c i e b e a u c o u p . V a s - t u c h e r c h e r t a 

r é c o m p e n s e ? 

P A U L . — N o n m o n s i e u r 

L É O N . — V a s - t u p r e n d r e s e s o r d r e s p o u r 

u n e n o u v e l l e farce ? 

P A U L . — J e m 'en v a i s , j e s u i s pressé | . . . 

{Il s'éloigne.) • 

L É O N . — A r r ê t e ! a r r ê t e ! t i e n s ! {Il lui 

donne une pièce d'argent) t u vois e u e j e 
suis c o n t e n t d e toi . 

-PAUJj .—Merci , m o n s i e u r !.. 

L É O N — E s - t u b i en pressé ? 

P A U L . — O u i 

L E O N . — P o u r q u o i d o n c ? {Paul ne ré­
pond pas.) P o u r q u o i ? r é p o n d s 

P A U L , — P o u r r i en 

LÉON.-—Ah ! p a r e x e m p l e , si tu v e u x 

t e m o q u e r d e moi , ea ira mal. On es t s e u l 
i c i e t j e t e . . . . ! . 

P A U L . — V o u s n e d i rez pas q u e j e vous 
l 'ai d i t ? . . . 

L É O N . — . J a m a i s !-.. sois t r a n q u i l l e 

P A U L . — L t \ s Anglais sont a r r ivés p o u r 

vous p r e n d r e . 

L É O N , surpris.—Les Anglais ? les An­

glais ? q u i l eu r u d i t d e venir ? où son t -

ils ? 0 7 M frappe le front) Ah ! Uu­

zard e t T o n k o u r o u o n t é té à Q u é b e c la 

s e m a i n e d e r n i è r e ! je dev in t ' ! c ' e s t 

ce l a ! Les m i s é r a b l e s ! Pet i t Paul , eo s o n t 

U u z a r d e t T o n k o u r o u qui ont l eu r 

d i r e d e v e n i r n ie p r e n d r e 

P A U L . — I l s s o n t d e s c e n d u s c:; vil le 

t ous l e s d e u x on c a n o t d ' é c o r c e . . . n a i s j o 

n e sa i s p o u r q u o i . . . s e u l e m e n t ils :'.:'mit 

d i t d e les a v e r t i r .si j e voyais arr i .•: les 

A n g l a i s 

L É O N . — E t t u vas aver t i r T o n k o u r o u ? 

{Paul ne répond pas.) Vas-y ! Tu n o 

v a u x p a s m i e u x q u ' e u x I ( Pu ! part 

en courant.) 

S C È N E X L 

I . K O X , I.K-S R K I l G I . M » . 

L É O N , se laissant choir sur l'herbe.— 

M o n D i e u ! m o n "D'ion I qu'ai-je d o n c fait 

à c e s h o m m e » p o u r q u ' i l s m e p e - s é o u t e n t 

a in s i ? {quelques jeunes rebelles crient en 

dehors de la scène : Hourrak ! pour l'api-

neau ! Vive la liberté! fis arrivent 

xvr la scène arec leurs arnvs,) 
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SCENE X I I . 

LES JKS'NES REBELLES.—Vivo l'a-
pineau ! Vire la liberté ! 

Lf'uN", •• • ,'*t:.iii{.—Oui, me* amis, vive 
la liberté ! Nous nommea guettés : soy­
ons prudents ! Des constables sont arrivé* 
pour ta'un • t«T 

LUS LES R E B E L L E S . — X o u * lu sa­
vons, et nous venons cacher no» armes 
ici dans 1«; Ix>is ; nou.s les reprendrons 
quand il» seront parti». 

LÉON.-—(."eut bon ! s'ils font dos re­
cherche» chf/. vous, il» ne trouveront rien' 
Nous partirons demain dans la nuit. Etes-
VOtW toujours décidé)! à sacrifier votre vie 
pour lit «lét'i-im: de vos droits. 

T < / ( ' S . ~ diii ! oui ! mille vios si nous 

lcu avions ! vive la liberté ! 

LÉU.V. • tut ! vive le» peuples libre* ! 
les peuple, ipii peuvent pratiquer en paix 
lit religion -les ancêtre.-, les peuple-, qui 
lie connaissent d'autre- lois ijue relies 
qu'ils ne donnent eux mêmes ! 

L ' U N J»ES U I Î H K L I . E S . - - M o r t aux ty­

ran» î mu: I aux bourreaux des nations I • 

T O U S . . Mort aux tyran*! mort aux 
bourreaux des nations ! 

L R O N . — l'nciiez vos armes et retournez 
vite chez von», alin de ne pas éveiller de 
•oupçon*. Moi, je reste ici... on ne me 
prendra p a s , noyez en m'irs... 

T O U S . - V i v e notre capitaine ! Vive 
FapineAU ! vive la liberté. (JU tortent, la 
sorriire riiti •.) 

SCÈNE X I I I . 

I.ftOJ,', LA. .SORCIÈRE. 

LA SoRt'I ERE, «n/ut voir Léo».~.\h ! 

les gueux ! les canailles ! Us ne veu­
lent pas »ne- donner ma part d'argent ! 
1.1» boivent ums Heu!» le rhum qu'ils ont 
volé à LOSMM (...j'appelle sur eux les ma-
lédietions de l'enfer... Tonkourou ! Hu­
ssard î oh ! vous rue le paierez !.,, («7fe 

affile une petite/oie pleine d'une liqueur 

rouge) malheur ! malheur ! 11 y aura du 

sang de répandu ! l'ai fait un pacte 
avec le démon !••. o h ! mes beaux jours 

passés ! Ah ! l'enfer me brûle ! (Mt 

regarde 'lan.t la fiole) Ah ! je vois des 
étendards ! je vois des soldats furieux ! 
(elle jiorte hifwle ri son onille) j 'entends 
le bruit du canon ! . . j'entends les cris 
des blessés I j'entends le râle des mou­
rants ! . . . Victoire aux patriotes ! mort aux 
tyrans ! (silence) Ah ! mort aux pa­
triotes ! Victoire aux bourreaux !••• l'é-

chafaud ! l'échafaud La liberté naît 

dans le sang! (elle aperçoit Léon) 

Va-ten ! les loups te guettent ! Tu vas 
être dévoré! Î cs voici ! les voici ! . . . 

cache-toi ! tu vas les voir!... (La sorcière 

et Léon se cachait. Ruzard et Tonkourou 

entrait icrm cl c/oi ncelitnls.) 

SCÉXE X I V . 

T O X K O r i i o l ' , riant aux éclats.—Haï 

| ha ! ha ! ha ! on l'a mis dedans ! on l'a 

| mis dedans. On l'a mis dedans comme il 

i faul, hein? (il rit) encore un coup à sa 

j H&nté-.( Il boitelpasse la bouteille à Ruzard) 

RUZARD. — Salut! Capitaine Léon! 

; salut! que le diable t'emporte! ah I j e 

i triomphe! o u i — j e triomphe! Les An-

\ glais «ont arrivés! 11 va être pincé! oui 

: pincé 

ToNKOUItOU. — II va être pendu 

| comme-.. 

| ÎU 'ZARD. — Oui ! il va être pendu 

| comme... (Ils rient.) 

j TONKOUROU.—Use croit bien caché, 

I on va le dénicher... 

| RUZARD.—On va le dénicher... 

i TONKOUROU.—On va aller chercher 
i les constibles... 

i' RUZARD.—Oui, allons, de suite. . . en 
canot .. 

TONKOUROU.—On va dire à la vieille 
d'avoir l'œil sur lui... 
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R U Z A R D . — O u i , la v i e i l l e . , On l'a m i s e 

à sa p l a c e , he in ? 

T O N K O U R O U . — L a viei l le fo l le ! 

As-tu l a fiole d ' e a u d ' a m o u r ? 

R U Z A R D . — O u i (il prend la fiole) t i e n s ! 

la voici . C 'es t ça qui v a r e n d r e la Louise 

a m o u r e u s e . . . 0 7 rit et laisse tomber lu 

fiole qui se brise) A h ! . . . 

T O N K O U R O U . — A h ! l ' a m o u r qui s ' en 

v a ! . , c ' e s t m a u v a i s s i g n e . . . 

R U Z A R D . — J ' e n aura i d ' a u t r e . . . 

T O N K O U R O U . — D ' a u t r e s a m o u r s « 

R U Z A R D . — N o n , d ' a u t r e s h e r b e s . 

T O N K O U R O U . — Ces he rbes - l à s o n t 

r a r e s . . . 

R U Z A R D — B a h ! j e m ' e n r is I q u a n d 

le c a p i t a i n e Léon se ra a u b o u t d e la corde , 

j ' a u r a i b i e n la fille à L o z e t . 

T O N K O U R O U . — A l l o n s à la Viei l le-

Eglise, a v e r i i r le.s c o n s t a b l e s . . . Ils v o n t 

bien n o u s p a y e r . . . 

R U Z A R D . — O u i , on va avoir u n e b o n n e 

p o i g n é e d ' a r g e n t e t p a s u n e copepour 

la b o n n e f e m m e S i m p i è r e . 

T O N K O U R O U . — P a s u n e m a u d i t e cope '. 

Allons ! . . . (Ilspartent toujours titubants.) 

S C E N E X V . 

L É O N , LA SORC1KKB. 

L É O N . — L e s t r a i t r e s ! l es m i s é r a b l e s ! . . . 

(Il marche.) 

LA S O R C I E R E , riant.—IU ! h a ! h a ! 

j e t é l e d isa is b i e n ! . , m o i , j e pou r ra i s t e 

s a u v e r . . . j e p e u x con ju re r l ' enfer . 

L É O N . — A r r i è r e ! la isse-moi ! laisse-moi ! 

(Il marche.) T r a h i ! e n c o r e t r a h i ! 

P o u r v u q u ' i l s n e l i v r e n t p a s J » e s amis^!.. • 

Mais i l s n e m e p r e n d r o n t p a s ! oh I i ls n e 

m e p r e n d r o n t j ama i s ! 

LA S O R C I È R E . — P o u r q u o i refuses- tu 

m e s s e r v i c e s ? I l s m ' o n t m a l t r a i t é e , j e 

v e u x m e v e n g e r 

L É O N ' — J e t e l 'ai d i t , j e n e v e u x r i e n 

d e toi - -. Laisse-moi t r a n q u i l l e !... 

! LA SORCIÈRE.—-Prends g«r<le! . . . toi 
auss i ! 

LÉON", s'adossant ù un arbre. — Le." 

t r a î t r e s ! les t r a î t r e s ! j e n e l eur ai pour-

j t a n t jamais fait d e m a l ; . . . («7 marche tt 

I s'arrête tout à coup) Los voila qu i p a r i e n t 

j e n c a n o t I... oh ! les i m p r u d e n t s ! . . . d a n s 

! l ' é t a t d ' ivresse od ils s o n t ! . . . M o n D i e u t 

ils v o n t v e r s e r ! . , ils v o n t verser !. . . A h ! . , . 

les voi là à l 'eau ! I ls v o n t se n o y e r ! ils s e 

n o i e n t 

LA S O R C I È R E . — C ' e s t bon p o u r e u x ! 
Vive l a m o r t ! 

L É O N , paraissant luttercontre nne mau­

vaise pensée.—Mon Dieu !. . . Arr iére , mau­

vaise p e n s é e ! . . . N o n ! n o n ! Il faut q u e j e 

les s a u v e (Il Cite son habit.) 

LA S O R C I È R E , s e cramponnant à lui.— 

N o n ! laisse-les p é r i r ! 

LE( )N , cherchant à se débarrasser.— 

Laisse-moi ! laisse-moi ! je. veux les sauver ! 

LA S O R C I È R E . — T u ne les s auve ra* 
pas ! 

LKON, rtptivsstinl lu riiille <jiti tombe. 

— J e , l e s sauvera i pou r l ' amour d e D i e u . 

(Il s'élance vers le /leuve ou l'on roit les 

malheureux s< débattre.) 

ACTE Q U A T R I È M E . 

(Deux ans après.) 

A v e u x et Repentir de l'Indien. 
La scène repi-esrhte te ehemlH pnhîfe vtK-A-

vi* la M a i s o n <le J e a n I.owt— l lnr fenêtre de 
hx ttimsoîi est ouverte. 

S C E N E I. 

LOt'ISK. 

L O U I S E , awi.se dans ht. fenêtre outtrtt. 

— O h 1 q u e le ciel e s t beau I j ' e s p è r e qu ' i l 

n e p l e u v r a p o i n t d e m a i n m a t i n . Q u a n d 

il p l e u t d u r a n t l e m a r i a g e , c 'es t m a u v a i s 

s i g n e . — O n d i t q u e les mar iés auront- d u 

chagr in M o n Dieu ! si Léon r e v e n a i t ! 

Mais c 'es t ' impossible l 'as d e nouve l l e» 

d e p u i s d e u x a n s ! Il e s t m o r t ou il m ' a 

http://awi.se
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o u b l i é e Après t o u t , F ranço is se m o n t r e 

si b o n , si e m p r e s s é ! Il m ' a i m e beau-

é t a i t qu' i l n e s e r a i t p a s tué à St . E u s t a c h c . 

. . . Hé la s ! j ' a u r a i s fait b ien d e s h e u r e u x ! . . 

c o u p P u i s papa Lozet l ' e s t ime t a n t , j M a i n t e n a n t j e m o u r r a i d e dé se spo i r 

E n s u i t e , m o n confesseur m ' a d i t d ' oub l i e r j Et je ne dirai r i e n 11 vau t m i e u x que 

Léon , e t d o m e m a r i e r avec François . C h a s j j e m e taise ! 

sons d o n c tout a n t r e p e n s é e P o u r t a n t , ! 

j e l ' a imais bien ! N ' i m p o r t e ? .Te sera i j 

b o n n e é p o u s e , el j e t a c h e r a i d e r e n d r e | 

m o n mar i h e u r e u x . — M a i s il faut q u e j e J 

fasse m a t o i l e t t e Voici le soir qui a r r ive e t j 

les invi tés vont ven i r II» vont v e n i r j 

fê ter la m a r i é e ! fê te r la m a r i é e ! ! ! ; 

(.Klle lh>e le* m lin.i tl le* joignant comme' 

nrec ilniileur. Elle s'étnit/m: île la fenêtre.) j t ô i i c u s e m e n l '' 
i 

SUKNE I I . j TONKOUROl* .—C ' e s t mon secre t . 

T O X K O I ' K O I * . ! HUZARD, 

T O X K O U K o r , en ifiienillr.1.—Ah! c ' e s t j a m r i e ? 

ici, enfin ! c'est, ici ! M e voi là d e re tour ! | T o X K O U l ! ' >U.—-Oui. 

Quel voyage j'ai fa i t ! Q u e l l e m a r c h e ! ; K U Z A H D — E t que le p è r e I/v/.ct nu 

S C E N E 111. 

R I Z A R l ) , T O N K O U B O r . 

RUZARD, élnnr.f.—Quoi ! T o n k o u r o ù ?... 

T O N K O U R o U . — R u z a r d * 

KIIZAHD. — D'où viens- tu? 

T o N K O U R o ' J . — D e bien loin ! 

R U Z A R D . — P o u r q u o i os-Ut p a r t i si m y s 

-;iis-tti q u e j e m e 

A h ' j e n e pu i s nu.» r é s o u d r e à en t r e r ma in ­

t e n a n t Non, j e m v i o n d r a i q u a n d la 

n u i t p o u r r a cacher la r o u g e u r de m o n 

front j e tno suis caché d e r r i è r e la t a l l e 

d ' a u n e s là-bas e t j ' a i e n t e n d u par le r Itu-

/.nrd et la sorcière Ruzard se m a r i e . . . . 

11 é p o u s e Ixjuise! E h b i e n ! M a l h e u r 

d o n n e xon b ien pa r dona t ion . 

T o N K o U R i >U.—< )ui 

H U Z A R D . — T u v iens c h e r c h e r t e s KX1 

louis ? 

T o N Ki >U Ro t* .— N o n . 

HUZARD,—Tu dis m m ? A l l o n s ! U n i 

c ' e s t m o u ouvrage ! c 'es t m o n ouvrage !... ! m i e u x , j en a u r a i p l u s ! 

N o n ! ce n ' e s t pas poss ib le ! il ne dé sho ­

n o r e r a pas c e t t e i n n o c e n t e j e u n e fille 

. le l 'en e m p o c h e r a i l e d i ra i t o u t ! 

ou i , tout ! Mais , c o m m e n t moi qui suis ai 

c o u p a b l e , c o m m e n t r e p r o c h e r a u x a u t r e s 

l eu r s fautes '? A h ! f ^on Ijéon ! 

c ' é ta i t un a u g e ! .le lui ai fait bien du m a l , 

il m ' a toujours fait d u b i e n . — D e p u i s qu ' i l 

T o N K o U R o U . — Tu n ' en a u r a s pas 

p l u s ! l u r o m o i que tu n ' a c c e p t e r a s 

pa» un sou, n i e n a r g e n t , ni en p r o p r i é t é . . 

RUZARD.—Mais q u a i ma l y a-t-il ? 

T u N K O U R O U . ™ R u s s a r d , t u sais q u e j e 

t e t i ens ! . . G a r e à to i , ou je p a r l e r a i ! 

RUZARD, ù pirt—Malédiction! 

m ' a sauvé l a vie q u a n d j e m e noyais, i) j T O N K O U R O U . — R u a i r d , je t e l a i s s e . . . . 

s ' e i t o p é r é u n c h a n g e m e n t e x t r a o r d i n a i r e \ N c d h à p 6 r a 0 n n e q u e j e suis ici Ko 

d a n s m o n â m e . . . M e , y e u x on t vu c la i r . . . ! 1 K m c M . t u a u b i o n d e I j O Z 6 t ?  

A u p a r a v a n t , j ' é t a i s d a n s les t é n è b r e s ! , . . . 

C e u x qu i l'ont le bien p o u r lu ma l n e se 

d o u t e n t p a s de leur p u i s s a n c e I * sau­

vage e s t v ind ica t i f ! il es t r e c o n n a i s s a n t 

auss i î Depu i s q u e le cap i t a ine m ' a 

va incu pur su g rande v e r t u , ii n ' a pas e u 

«le p l u s fidèle ami q u e m o i . — M o n e spo i r 

R U Z A R D . — O u i . . . pu isqu ' i l le f a u t ! . . . . 

(« part) j e l ' aura i b i en plus t a r d . . . e t t u 

m e l e paieras ! . . . (Tonkourou s'éloigne et 

lltizard lui montre le point).) T u r eg re t ­

t e r a s d 'è t ro r e v e n u ! . . . . . . (Hsort, Langloit 

il Vidal arrivent chacun de son côté.) 



SCENE IV. 

SIMOX LANGLOIS, JOSON VIDAI,. 

LA NG LOIS.—Bonjour, Joson ! 

VIDAL.—Bonjour, Simon... 

LANGLOIS.—Vas-tu aux noces? 

VIDAL.—Toi ? 

LANGLOIS.—Oui. 

VIDAL.—Moi aussi.. 

LANGLOIS.—On va avoir du fini... t 'nc 
grosse noce ! 

VIDAL.—Il n'y aura pas moins do 2-ï 
voitures. . . ah ! je suis disposé à danser... 

LANGLOIS.—Moi aussi ! je me suis fait 
faire des bottes neuves exprès 

VIDAL.—Mènes-tu Mélonne Germain? 

LANGLOIS.—Je penserais ! J e la mène 
et la ramène ! Toi. vas-tu avec la petite 
France Gagné? 

VIDAL.—Belle demande ! 

LANGI/dS.—On va en faiie une bro­
che ! . . 

VIDAT*.—Ça peut compter. 

LANGLOIS.—Je no pensais pas que 
Français Ruzard réussirait? 

VIDAL.—Je no crois pas que I/iuise 
l'aime beaucoup. 

LANGLOIS.—C'est le père Lozet qui 
fait ce mariage-là. Te souviens-tu il y a 
deux ans passés à la Ste. Catherine 
le père l'avait appelé son gendre ? 

VIDAL.—Eh ! oui ! j e m'en rappelle... 
mais le jeune capitaine a manqué déran­
ger les plans du bonhomme. 

LANGLOIS.—On ne sait toujours pas ce 
qu'il est devenu ce capitaine. •• 

VIDAL.—Non ! Et ce qu'il y a. de plus 
drôle, c'est que Tonkourou est disparu 
dana le même temps que lui, et qu'il n'est 
pas revenu, lui non plus. 

LANGLOIS.—Je les crois mort» tous les 
deux. 

VIDAL.—C'est probable. lx> père Loasel 
n'en est pas fâché. 

LANGLOIS.—Kuzard non plus... Tiens, 
voilà la mère Simpièrequi vient... Allons-
nous-en, parce qu'elle est capable de%ous 
jeter des sorts-•• 

VIDAI*—Es-tu si peureux que ça, toi... 

LANGliOIS.—Elle a des rapport* avec 
le diable, c'eut certain A tantôt donc ! 

VIDAL.—A tantôt (Lanplnig ren-
rnntn> ta mi'rc Simpière en sortant, la 

mine et dit trais fois J e te redoute, c'est 
j aujourd'hui lundi '.) 

SC(ONE V. 

I.V S i Htei KHE, entre le j> ini r eu hrus 

et une, eanue.~Tout le monde me fuit 
Je suis un objet d'horreur !.... J 'ai mérité 
mon sort si j'avais voulu ! si j 'avais 
voulu ! j'étais belle, j 'é tais recherchée — 
j'aurais pu faire un bon mariage.. • j 'aurais 
été houleuse ! quelle vie j 'ai menée ! 
Oh! il n'y a pas de bonheur dans le dé­
sordre ! Il n'y a pus do félicité sans 
la vertu ! I J I vanité m'a perdue ! 
Oui, la vanité ! 11 est trop tard au­
jourd'hui pour faire dos réflexions ! 
Dieu ne me pardonnera jamais ! 

SCÈNE VI. 

LO/^ET Mrtiiiil de sa maison.—Tu to 

trompes, Miirie-Anne, tu te trompes : la 
miséricorde do Dieu est inépuisable. 

LA SORCIÈRE.—Ah ! on meurt comme 
on a vécu...... J 'a i vécu dans le mal, j'y 
mourrai !...; c'est une fatalité 

LOZET.—rC'est mal de désespérer 

LA SORCIÈRE.— Donne-moi quelques 
sous, cela pie fera plus de bien que tes 
conseils j . . . 

LOZET.—'Tu sais bien que je n 'aime 
pas à te donner des gous,..,.. tu les gas­
pilles, tu les bois si tu a faim, entre 
dans la maison. Il y a toujours du pain 
pour ceux qui ont faim. 



L A S O R C I È R E . — A l i ! j e n'entre ptu '• 

. le n ' en t r e pas ' l e ne v e u x déranger 

personne. I ls se préparent pour le mariage, 

je suppose 

L Ô K K T . — I J C H pauvres ne nous déran­

gent j ama i s . . . Tu peux entrer . 

L A S O U C I È R E . - - Q u a n d on est r iche, 

il n 'est pas malaisé de donner . 

L o Z E T . — Q u a n d on est pauvre , on d o i t 

recevoi r avec j o i e 

L A S O R C I È R E — T u m a r i e » ta tille, 

.lean ? 

L O Z E T . — < mi, demain 

L A S O R C I È R E . — D e m a i n ! avec 

Kuzard ? 

lA.i'/.K'V.—Oui.... c 'es t un ton parti 

Excuse, j e suis pressé. ( ]7 x'ttoùfnr.) 

f,A S o l i d È R E . — T u ferais m i e u x d e n e 

pas lu mar ie r ? 

L< » Z E T . (Su 11.1 ne détourner.) — Tais-toi 

donc, v i e i l l e folle (Il ilhjiarait.) 

S C È N E V I I . 

I . A M m e i B U i : , l l t ' Z A R U , T O N K O C ' H O r . 

L A S o R C I È l ï E . - Oui ! il ferait mieux 

de ne pu-, la donner à Ruzard. sa lille 

Je le connais, moi, ce gibier là, e'est m o n 

é W v e 11 est d i g n e de moi ! 

(Elle aperçoit Ruzard <:l Tunbmmn rt se 

retire un peu.) 

R U Z A R D arrivant iicc Tonl,<iurmi.— 

T u parais bu-ti m v M é i i r u x , Viens mou 

v iens , M M - - l e * l ! " C « » l inzard ( " I 

timjolir.s hou compagnon. 

T O N K O l ' H t ) I! .—Tu ne le. marieras pas . 

R U Z A I U ) . — H e i n ? ne me marierai 

par ? 

T O N a O t M . - O r . — N o n . 

K C Z \ K I > . ! ' .ur.nioi? 

T O N K <) I ' Ri 11".— f a r c e «pie je ne le veux 

P » K . 

R U Z A I U ) , (jii'r Haut la m a in à 'i'onkow 

Ton,}—Toitkoiiriiii, inuli an!!, souviens-toi. . 

T O X K O U R O U . — n e me sou vieil!- que 

trop Tu ne le marieras pas 

R U Z A R D . — A l i '• v i n t savais connue j e 

l 'aime ! 

T O N K O C R O I ' . — T u l'aimes ? 

R U Z A R D . — l e l 'aime à la folie ! Je 

la rendrai heureuse Et puis, elle m 'a ime I 

T O N K O U R O U — E l l e t 'aime ? En es-tu 

certain '•' 

R U Z A R D . — O u i . 

T O N K O U K O U . — L a pauvre enfant ! . . . 

T u la rendras henreuuc ? 

R U Z A R D . — J e le j u r e . . . . 

T O N K O U R O U . — A l o r s renonce à la dot , 

renonce au bien du père Lozet 

R U Z A R D . — H e i n '! 

T O N K O U R O U , (tenlemenl.) — Renonce 

au bien du père Loze t 

R U Z A R D . — M a i s p o u r q u o i . . . . 

T O N K O U R O U — Parce que j e le v e u x . . . 

Du reste, Lozi ' t cl Louise, ne t'en est ime­

ront que plus. 

R U Z A R D . — T e s 100 l o u i s . . . . tu ne les 

veux donc plus ? 

T o N K O î ' l i O U . — N o n ! . . . . 

R U Z A R D . (il part.)—Damnation ! 

T O N K O U K O U . — Veux-tu te mar ie r 

quand même ?. . . . T u i>c réponds pas ? 

R U Z A R D . — O u i . j e le veux, (ilpart.} 

Pourquoi esl-il a r r ivé sitôt, le misérable I 

T O N K O U R O U (se retirant.)—ïlwznrà, 

prends garde ! . . . . 

R U Z A R D . (baissant la tête et gardant 

un moment le silence)—Tonkotirou, prends 

gitr le 1 

L A SORC1 È R E (revenant.)—J'ai f a i m . , 

il l 'uni toujours t ien mettre l 'orgueil de 

trùié 11 ne pas se laisHer mourir de faim . . . . 

si j ' avais un verre de rhum ! Entrons 1 

(KIU ca vers la porte.) 

R U Z A R D . — A i e ! la mère I (La sorcière 

se détourne.) 

L A S O R C I È R E . — Q u e me veux-tu ? 



RUZARD.—Arrêtez Jonc un jn-tt 
Venez ici (Lu riritlt rient eerx lui.) 
l 'ordonne ne :,<i'.i< écoute vous savez 
qu'on v o n * craint comme le îeu ? 

LA SOKClkHK.—Oui. . et avec raison. . 

BUZAKI) .— Vous savez, que la petite 
Bibaud m'a aimé. Je l'ai fréquentée un 
peu le l'aimais.... Kt j e lui ai lait îles 
promesse-.... ça l'ait que . . . . vous wave/. !.. 
Kilo veut tout déclarer.... cela pourrait 

y retarder mon mariage.... Voyez-la donc. . 
Faites-lui peur.. . . Dites-lui que si elle en 
desserre les dents, vousjlui jetterez un sort.. 

LA SORCÎÈRK.—Tu paies si bien, ce 
n'est pas de valeur de travailler pour toi. 

RUZARt) . (Mettant nu écu dans la main 
de fa sorcière.)—Tenez ! . . . . et je vous en 
donnerai encore, si vous arrangez l'allaire.. 
au moins pour jusqu'à demain.. . . après le 
mariage 

LA SORCIÈRE. (Riant et regardant 
^ ton «eu.j-Deux pots de rhum ! Deux pot.-!,. 

J'arrangerai bien l'alliiire.... (Elle mire 
dans la maison.) 

8CKNE VI11. 

l i l ' Z A K O . 

RUZARD.—Oui ! j 'ai triomphé. Je mo 
marie 1 Le père Lozet mo donne son 
bien !... Le notaire vient ce soir faire les 
arrangements... Ah ! j'oubliais... (Ilporte 
les mains à sa tête.) J'oubliais la promesse 

que je viens de faire à Tonkourou ! 
Renoncer au bien... renoncer à l'argent t... 
Non ! co n'est pas possible ! . . . . . Maudit 
Tonkourou, pourquoi es-tu revenu trou­
bler mon bonheur ? . . Prends garde » toi, 
vieux coquin ! prends garde à toi ! le 
te ferai partir pour un plus long voyage !... 
Je l'aurai la terre du père Lozet ! oui, je 

l'aurai 1 11 ne peut pas la donner à 
d'autres qu'au mari do sa fille.., Et demain 
je serai le mari de Louise ! Je l'aime 

Louise... Oui ! j e sens que je l'aime main­
tenant... et je tuerais celui qui voudrais 
me la ravir Elle a oublié le capitaine 

Léon Et. quand même elle penserait 
à lui Jo temps en temps, il ne reviendra 

jamais va '"ait '!">' j e m'en fiche pas 
mal mais cette pauvre petite Bibaud! 
Bah ! je serais bien l'on de- m'en occuper... 
pourquoi m'ad-elle aimé ? c'est Lion sa 
faute ! . . . j'ai eu diablement du bonheur 
depuis deux ans.. . Louise s'est fait prier 
un peu N'importe ! La prière obtient 
tout.. . Non-souloment du ciel, mais de... 
(On enttnd une roir). 

SCÈNE IX. 

Kl 'ZARD, LK l 'KKK IUIUUI1, l'BTIT l'A (II.. 

LK PKRK BIBAUD, (sans être DM.)—Ah ! 
gueux ! jo te tiens ! je to tiens ! [ HitzarJ 
se détourne, il aperçoit le père Jlibuud, il 
veut s'en aller.] 

LE PKKK BIB.V I" P, en curant.—Arrête? 

un peu, mon garçon, que jo te parle.... 
Ah •' c'est comme ça que tu te comportes 
à l'égard des jeunes iilles !. . . On va voir 
si tu t'en claireras de même ! 

Rl 'ZARD, (rereiooit).—Quoi, père IJi-
baud, qu'est-eo que vous me cuaulex-là ? 

LK P K R K BIBAUD. — Ce que je t<> 
chante ? tu vas le voir— Ah '• tu n'es pan 
marié encore. . . tu n'es pas marié !. . . 

RUZARD.—Jo le sais bien i 
L K P K R K BIBAUD.—Et je m'en vais voir 

M. le Curé ; je vais tout lui conter. . . et 

je mets l'arrêt sur les bancs ! Ah I on 
ne se moque pas comme ça du père Bibaud. 
(Petit Paul Lopcrche arrive en courant.) 

PETIT PAUL (riant et se frappant daim 

les mains.—.Souque I souque 1 

RUZARD.—Je me moque de vous ! 

P E T I T PAUL.—Souque. ' souque! 

L K PIRJS B I B A U D . - S i Urlùt te con­

naissait comme je te connais ! 

RUZAKD.—Vom êtes jaloux parce que 
je ne marie pat votre fille...... 

PETIT PAUL.—Souque 1 souque! sou-



quel (Ltinglois arriee d/un côté, Vidal de 
Vautre.) 

B I B À U D . — M a fille ? Quand même tu 
la voudrais, à cette heure que jo te con­
nais, tu ne l'aurais pas ! 

LANGLOIS, « Petit Paul. — Qu'est-ce 
qu'il y a donc ? 

PETIT PAUL.—Une bataille do coq»!... 

BIBAUD, à Petit PrtuJ.—Tais-toi, toi, 
petit polisson ! 

HUZAIID.—( !e n'est pas malaisé de faire 
taire les enfants 

BIBA UD, donnant un mup de poing à 
Ruzard. — Tien» ! canaille ! erois-lu que 
j 'a i peur dt« toi ?. . . je suis vieux, mais je 
n'ai pas peur d'un homme encore! 
(Ruzard ra pour frapper Bibaud, Lan-
glois et Vidal s'inte.rpo.icnf.) 

LANGLOIS.—Pas de bataille. 

VIDAL—Ruzard, la veille de ton ma­
riage ! Tu n'y penses pas. 

BIBAUD, se retirant.—,Ie te rejoindrai, 
v»! 

SCP.NE X. 
K I J Z A R D , L A N G L O I S , V I D A I , , M X l - i K , PKTIT P A I L . 

LOUISE, sortant de li maison.—Mon 
Dieu ! qu'y a-t-il donc ? 

RUZARD, allant eer* Louise.—(!e n'est 
rien, mu chère, co n'cwt rien ! Une petite 
querelle avec le père Bibaud 

LANGlAllS, à Vidal.—\\ a encore le. 
bras bon, le père? 

VIDAL.—Oui, pour le sur I 

FRANÇOIS à Louise. — Il est jaloux, 
il est fâché, le père, parce que je n'épouse 
point sa Madeleine, , . Comme si je pou­
vais, comme si je devais en aimer une 
autre que toi. . . 

LOUISE.—Il a peut-être eu raison de 
oroirô que tu aimais Madeleine? 

LANGLOIS </ Vidal.—Elle no lui envoie 
pas mal ça, hein '/ 

VIDAL à Langloii.—A bout portant. 

RUZARD à Louise—O ma Louiâe, pas 
de reproches--..je ne vis plus que pour 
to i . . -

LANGLOIS <î Vidul.-G'est beau l'amour, 
hein '! 

VIDAL» Langlois.—Oui ! c'est dommage 
que ça dure si peu!. . • (Louise et Ruzard, 
parlent bas.) 

SCENE XL 

L E S M Ê M E S , I .OZKT. 

LOZET, sans être ru.—Eh bien ! pas 
tant de cérémonie ! . . . si tu ne veux pas 
venir, tu resteras chez toi . . . (I! paraît sur 
la scènO Est-il drôle, un peu, ce bonhomme 
Bibaud ? jo l'invite des noces ; il me dit 
qu'il ne viendra pas, qu'il a dos raisons 
pour ne pas- venir. . . Avez-vous déjà vu 
cela, vous autres, des raisons pour ne pas 
aller aux noces ? Eh bien ! qu'il reste chez 
lui ! jo le lui ai dit tout net. On s'amusera 
bien sans lu i . . he inJoson? hein Simon?., 
hein, mon François ?. . (apercevant Petit 
Paul) qu'est-ce que tu reluques ici, t o i ? . . 
(Petit Paul part en courant.) 

LOZET à Ruzard. — Quelle est cette 
goélette donc qui a je té l'ancre à, la Vieille 
Eglise tantôt ï 

Rl'ZARD.—.le ne la connais pas. 

LOZET.— La chaloupe n'est pas venue à 
terre ? 

RUZARD.—Pas à ma connaissance. (On 
entend chanter Auger.) 

C'est la belle Frunç.>lH.o ! 
Allons ! gué ! 

C'est la belle Françoise ! 
Q,ul %'eut se marier, 
Ma luron, ma lurette ! 
<int veut so marier, 
Ma luron, ma lurô ! 

LOZET. — Diable ! je ne connais pa» 
cotte voix-là? 

LES AUTRES.—Moi non plus ! (ta voix 
approche, second couplet.) 

http://inte.rpo.icnf


S C È N E X I I . 

A U G E R , arrivant en chantant, s'inter­

rompt tout à coup,—Allons ! a l lons ! l es 

amis , ça va-t-il ? 

T O U S . — A u g e r ! le p è r e A u g e r ! . . . 

L O U I S E , courant à son père. — P a p a 

Auger ' p a p a ! ali ! q u e j e suis c o n t e n t e !... 

(A uger embrasse sa JiUc.) 

R U Z A R D , « part.—C'est l e d iable q u i 

l ' a m è n e 

A U G E R , à Louise.—Deux ans , p e t i t e , 

d e u x a n s q u e j e no t 'a i p a s v u e ! 

L O U I S E . — A l i I q u e ça m ' a p a r u long !... 

A U G E R . — Mais t u n ' e s pas t r o p 

c h a n g é e I 

L O Z E T . — V o u s ar r ivez à p ropos , p o u r 

tas noces 

A U G E R . — Fau t tou jours se donne r la 

main u n p c u . r ( / / donne la main à chacun:) 

L A N G L O I S , à Vidal, à part.— C 'es t 

d o m m a g e q u e T o n k o u r o u n ' a r r i v e p a s à 

c e t t e h e u r e . 

V I D A L à Lunglois.—Oui, c ' e s t d o m m a ­

ge ! E t , le c ap i t a ine , d o n c .' 

L A N G L O I S . — A l i / ce lu i - là , par exem­

pta, il n ' a p a s de temps à pe rd re , s'il ne 

veut pas a r r i ve r t rop ta rd . ' 

AUGER.-—Pour les n o c e s ? di tes-vous, 

les n o c e s d e q u i ? 

LOZET.—Mais , s ap r i s t i 1 l es noces d e 

n o t r e fille... les noces d e Ixmise . 

A U G E R . — A v e c qu i se marie- t -e l le ? Ca 

m ' i n t é r e s s e ! ç a m ' i n t é r e s s e ! V o y o n s , 

m a Louise , q u e l va ê t r e t on m a r i ? 

L O U I S E , montrant Ruzar<l.—Lb voici , 

p a p a 

A U G E R . — A h ! . . . 

RUZAKD.—-Oui, j ' a i c e b o n h e u r d ' ê t r e 

a i m é d e Louise . 

A U G E R . — L e c a p i t a i n e , qu 'est- i l de -

T e n u ? 

L O Z E T . — P a r t i P a r t i d e p u i s d e u x 

3 1 — 

Vous al lez en-

dans 

. (Il 
l i n s t a n t . 

I i O » W f l p 4 M i M « N i » M 
(>wiiOi»<n»ig»ii ( i l H i m » 

LOUISE (ci Auger).— 
t r e r ?. . . 

A U G E R . — O u i , n ia tille 
T u p o u x toujours e n t r e r . 

V I D A L . — T ' e n viens- tu , S imon ? 

LANGLOIS. — Oui, al lons 1 A ee soi r 

p è r e Ixizet, à ce soir, m o n s i e u r Auger ! 

LOZET.—A ee soir m e s e n f a n t s . . . (l/s 
sortent, s'éloiyncnt. l'uzartt et Louise en-
trait dans la maison.) 

s e f : N E X I I I . 

I . O Z K T , A l ' I l K l ï . 

Vous mar iez m a fille a v e c 

c 'est le me i l l eu r p a r t i d o 

A U G E R 

l iuza rd ? 

LOZET.—Oui, 

la pa ro i s se . . . 

AUGER.—.le n e l ' a ime pas , mo i . 

I .OZET.—Pourquoi donc ? 

AUGER.— Parée q u e j o u e le crois p a s 

u n h o n n ê t e h o m m e . 

LOZET.—Vous n e l e connaissez p a » . . . . 

V o u s ê tes p a r t i d e p u i s d e u x a n s — 

A U G E R . — H o n n i s qu ' i l se s e r a i t b i e n 

a m e n d é d e p u i s q u e j e l'ai v u . . . . . . 

LOZET.— Ça toujours é t é u n b r a v e 

g a r ç o n , . . . Je . l 'ai c o n n u tou t p e t i t en fan t , 

m o i . . . J e l 'ai vu é l e v e r 

A U G E R . — C e n ' e s t p a s m o n o p i n i o n . . . . 

LOZET.—Voua p o u v e z vous t r o m p e r . 

A U G E R . — V o u s auss i . 

LOZET.—Il m e s e m b l e q u e v o u t dev r i e» 

l ' a ime r . . . . . . u n h o m m e qui a r i s q u é sa v ie 

p o u r sauver l a v ô t r e . . . . . . 

a n s aussi . P e u d e t e m p s ap rès vous 

p a r t i p o u r n e p l u s r even i r , c 'est lu i qu i l ' a 

di t 

AUGER.—-J ' e spé ra i s le r e t r o u v e r i c i . . . 

Il V i f km,'m f lii i ). — 4 v 4 j M < i » , H » 
VILII wwl i j i l ^ m r i|M>ijj>i))màiWpiwi . . 



AUOER.—Il ne l'a peut-être pas risqué 

autant que vous pensez, sa vie Et il 

• ' e s t peut-être fait payer mieux 

LOZET.—Voua êtes drôle de parler ainsi ; 
Tout « t e » i n j u H t o ;«M>4* «J*r«M«..paa„été 

;pout-étruiM'cw illU10i>fifiiiw « * » . „ . , , , . . . 

AUOEK.—Tonwwro' d'un nant i m « i , j c 

•vous dis que c'est un fripon ! . . . 

LOZET.—C'est un garçon ménager . . . 

AU<i EH.—(."est un avare ! . . . . 

L O Z E T . — P u s plut» que vous 1. . . 

Al ' t iEK.—Mille noms I on" Terra, par 

exemple ! 

I / ) Z E T . ~ O n verra (Des invités ar­

rivent précédés d'un joueur de violon.) 

SCEXE X I V , 

I . O / K T , A l ' l i K t t , I . O I ' I S K , t»BS I . V V I T K I * . 

LOZET, (riux arrivants.') — Bunjo.ir ! 
• m p H «mis, bonjour 1 arrive/ ! arrivez ! 

AUOKR.—Bonjour, mes amis ! . , . . 

LOZET.—1 Is viennent divertir la mariée ! 
(fi Auger.) Vous fcave* que c'est la cou­
tume la veille iln mariage.. . . 

AUOER.—Oui . . . la veille du mariage.. 

LOZET.—Oui, , . la veille du mariage.. . 

LOUISE. (Dans la porte, aux invités.) 
Entrez, mes amis, entrez ! 

AUGER.—Louise, viens donc ici, une 
• minute.... (Kilt vient.) Je ne veux pas 
être un troulile-lëte,, . , .le m'en vain. 

LOUISE,— Mon père ! 

A U G E R . — Ouii tu sais, nous autre», 
•marius, on y va franchement.... Je n'aime 
pas ton mari . . . . Ion futur, c'est-à-dire... 
et c'est mieux que je m'en aille. 

LOUISE,—Vous ne partirez pas ! Vous 

resterez 1 

A U O B H . - K H - I H bien décîdéeà te marier? 

LOIMSE. (Kl tu eut quelque» instant* tans 
répondre.) — M. le curé m'a dit que je de-
n-ftis oublier Léon,, . 

AUGER. — El que tu devais épouser 

1 Ruzard ? 

j LOUISE.—Oui . . . . 

| LOZET.—Avoue que tu l'aimes, et que 
j c'est un fier garçon. Dites donc, vous 
i autres, (Il s'adressent aux autres.) y a-t-il 

un meilleur garçon que François ? . . . . 

TOUS.—Non f non ! . . 

AUGER à Louise.— J'aimerais mieux, 

Louise, que tu ne te marierais pas 
cependant, si tu aimes cet homme.. . . c'est 
ton affaire.... avec l'amour on ne raisonne 
pas. 

LOZET.—Moi, Louise, j'aime mieux que 
tu te maries.... El tu sais que j 'ai toujours 
cherché ton bien, ton bonheur!.... tu sais 
quel soin j'ai pris de toi si je n'étais 
pas sûr que tu seras heureuse avec Ruzard, 
je ne voudrais pas qu'il devint ton mari. . . 
non assurément ! 

LOUISE. (Embrassant Lozet.) — Cher 
papa, je le sais, vous avez été bien bon 
pour moi ! . . . . 

LOZET.—Eh bien ! ne me paie pas de 
ma sollicitude par l'indifférence ou le mé-
pris de mes conseils ! . . . . Si je t'ai rendue 
heureuse dans ton enfance et dans ta jeu­
nesse, aie pitié de mot maintenant, et n'af­
flige pas mes vieux jours ! 

LOUISE.—0 mon père, vous savez que 
je vous chéris !. . . . 

LOZET. — Au reste, on ne joue pas 
comme cela avec le mariage.... Toutes les 
promesses sont faites. Les trois bancs sont 
publiés.... (â Auger.) Il faudrait de plus 
graves raison» que les vôtres, père Auger, 
pour les empêoh«r de se marier.... 

AUGWAl à Lozet,— Vous répondrez du 
bonheur de ma fille.... 

LOZET.—Je pense que ce que j 'ai fait 
dans le passé répond de l'avenir ! . . 

TOUS. (Sefrappant dans les mains.)— 
Bravo I Bravo I . . ' . . (Tonkourou arrive en 
haillons.) 



S C E N K - X V . 

I.KS M K M K S , R I Z . U i l ) . M A P . l.OiCET. 

TOUS, (avec stupeur.) — Tonkouron ! 
Toukourou ! 

LOUISE (s'élançant dans la porte et 
appelant sa mère. — Maman ! maman I 
François ! {Mail. Lozet et Ruzard arrivent 
à la hâte.) 

LOZET.—Tonkouron, est-ce bien toi? 
n'esl-ce pas plutôt ton spectre? D'où 
viens-tu? Que veux-tu? Des 
prières ' ! . . . . 

TONKOUROU—C'est Tonkourou, on 
chair et en os... Ce n'est pas son spectre... 

LOZET, donnant la. main à Tonkourou. 

—Tu as souffert? Tu es défait. Tu n'es 
plus reconnaissante 

AI70ER.—Dieu! qu'il est changé! 

M M E . LOZET.-Quoi ! c'est-il Tonkourou t 

TONKOUROU.—Oui, je suis changé !. . 
Et mon cœur est plus changé que mon 
visage... 

LOZET.—Viens prendre quelque chose 
pour te réconforter... On n'est pas pour 
toujours demeurer à la porte ainsi ! . . . 

TONKOUROU.—.te no prendrai rien, 
Lozet, je n'entrerai pas dans ta maison, 
tant que tu ne m'auras point accordé mon 
pardon 

LOZET.—Es-tu fou ? Que veux-tu diro ?.. 

TONKOUROU.—0 vous, qui m'écoutex, 
«achezqueje suis le plus misérable des 
hommes I Regardez-moi avec horreur; 
«ocablez-moi d'injures jamais, jamais 
vous ne me mépriserez autant que je le 
mérite I 

M M B . LOZET, à Juger. - Demandez-lui 
donc ce qu'est devenu le capitaine... 

TONKOUROU,—Le capitaine... le ca­
pitaine, . , {il essuie ses yeuse) ah! c'était 
un brave. 

LOUISE, por/«n^ lu main « Mn CfeUr,— 
Mon Dieu ï . . . Qu'est-il devenu ? . . , 

T O N K O U R O U . — . l e le dirai tantôt 

Avant de parler, il me faut mon pardon... 

TOUS.—Son pardon !. . . 

TONKOUROU.—Lozet, il n'y a pas trois 
ans encore, ta grange a été brûlée, et tu 
n'as jamais su par qui ? . . 

LOZET.—C'est-à-dire q u e . . . le capi­
taine.. . Du moins ça serait bien surpre­
nant si ce n'était pas... 

RUZARD, ri part.—Mou Dieu ! s'il allait 
tout révéler. . . 

TONKOUROU.—Celui qui a brûlé ta 
grange, ce n'est pas celui que tu penses.. 

LOZET.—Hein? que dis-tu? 

TONKOUROU.—Le misérable qui a mis 
le feu à ta giang, ee'est. . . 

RUZARD (à part.)—M\< il va le dire ! . . 

TONKOURoU.—C'est moi !... 

LOZET.—Toi ! . . . 

TOUS.—Lui! . . . 

TONKOUROU.—Oui, c'ost moi. 

RUZARD.-—Il est fou! . . . Votn voyez 
bien que la privation et la misère l'ont 
rendu fou. . . 

TONKOUROU, à Ritzard.—Tnh-loi !.. . 
Tu sais que je ne suis pas fou... (à Lozet) 
Lozet, tiens ! (il donne une bourse pleine 
d'or à Lozel) une grange, cela peut se 
payer!.. . et je répare le dommage que je 
t'ai fai t . . . j 'ai fait la chasso dan» les ré­
gions du nord, et j 'ai été chanceux......... 

Maintenant, je reviens ici avant de mou­
rir, car, je le sens, jo mourrai bientôt, je 
reviens ici demander mon pardon... 

LOZET, qui a examiné et «oupesé la 
bourse, tend la main à Tonkourou.—Je te 
pardonne! . . . eh oui, je tê pardonne 1 
Viens, viens, n'y pensons pliât. 

TONKOUIloU.—Arrête, Jean, ce M'est 

rien cola. . . (Tous se regardent avec sur­

prise.) 

RUZARD, à part.—Ah! qu» va-t-il dira 

encore ! 
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TONKOUROI*. — Loïet, le ciel avait 
béni ton mariage. Ta femme était belle, et 
elle t'avait donné un charmant enfant.. . . 
O t enfant, c'était votre amour, c'était 
votre eupoir!.-. l'n soir, il disparut. Il ne 
revint jamais . . j'étais méchant... j'avais 
une vengeance à exercer., (il tombe à 

genoux) Eh bien ! c'est moi qui t'enlevai 
ton enfant. . • Pardon! pardon!. (mur­

mure parmi Ir.t assistants.) 

l .oZET.—Toi! 

TOUS.—Lui ' lui ! - . • ah ! . . . 

LA MKISI: LOZKT,—Tonkourou! mon en­

fant, ! rend» moi mon enfant!, . . (Elit 

part ni criant) Mon enfant ! mon enfant 1 

Tonkourou mit à genoux. Il se fa il un 

$ilcnct.) 

LOZKT.—Mon enfant! Peuxtu me ren­
dre mon entant ! (On entend toujours 

In mire Lozet dtins la mais/tu t/ui crie : 

Mon enfant 1 mon enfant!) 

TONKOWUOl ' , pleurant. — il est 

mort ' 

TOUS.—Mort ! il CM mort! . . . (On 
entend encore la m'êrr Lozd criant Mon 
enfant ! mon enfant ' 

A C T E C I N Q U I È M E . 
L e TQM. 

l ^ r i ' IAWIÏ iw VtiUlrv <*ôl4*, un pay^i^e avec un 
c n p c l un prôçipiff uu t i^ruirr p!nn, 

SCKNK I . 

J M K I . O Z K T . 

UOSSKT» st. frottant les mains de joie,— 
Enfin! un len marie, ces Ions enfants, on les 
marie! le savais bien que Kuzurd de­
viendrait mon gendre ! . . . . Je le navale bien ! 
quel bon garçon I quel beau caractère ! Kt 
dire que je ne le comittie»tti> pas encore 
comme il faut! Non! je ne le connaissais 

pubien C'est hier noir, Mulement,que 
j 'ai pu apprécier toute la grandeur de son 
ime, toute «on abnégation, toute a» noblesse. 
Ah 1 i l» sont m m le* gen» de cette trempe-

là ! Je sens que je vais l'aimer c o m m e j'au­
rais aimé mon propre enfant.... Refuser 
«l'accepter de l'arpent! refuser d'accepter 
mon bien . Oui, il a refusé d'accepter 
la donation que je voulais lui faire par d e ­
vant notaire ! A h ! quels beaux senti­
ments! connue c'est délicat ! . . . . Y en a-t-il 
un seul dans la paroisse qui aurait l'ait la 
même chose?., . . Ce n'est toujours pas cet 
aventurier de capitaine Léon. . . . Ah ! pour 

j celui-là, le cii! m'en u débarrassé dans le 
; lu m temps. 

j SCKN'K II . 

j I . O Z K T , T O X K O l ' K O i " . 

\ T O N K O l ' I Î O U . mirant. — Salut, mon 
! frère. Dieu te bénira, parce que tu as été 
\ miséricordieux, et que tu m'as pardonné le 
j mal que je l'ai (ail. 

I I.OZKT,—Tu comprends qne dans la cir-
| constance, je s u i s iisposéù la bienveillance, 
j Je ne voulai" pu- «a 1er mon bonheur par 
un acte rie sévérité inutile. Tu te souvien­
dras, Tonkoirou, que je t'ai pardonné à l'oc­
casion du mariage de ma Louise.. ..Cepen­
dant, ne viens pu» trop souvent ici, car la 
bonne femme ne peut pas pardonner et o u ­
blier comme je l'ai fait.. . . 

T O N K O l ' R O l ' . — J e viendrai après le 
mariage souhaiter aux jeunes époux que 
les neiges froides ne tombent pas sur leur 
amour..., et puis je gagnerai ma cabane.. 
.Mil Tonkourou le pressent; il tombera 
avant le» feuille» ! . . . . (Aui/er. liélanyel et 
Boi.ivert entrent.') 

SCÈNE I I I . 

I . O Z K T , A l ' O K H , R É l . A K O K I t , H O I S V E R T E T T O N " 

K o r n o r . 

LOZET. —Salut! salut! mes vieux!. . . . 
On va avoir beau ça va aller! 

BÉLANGER •—Sapristi I je me sens en 
air de danser 

BOISVERT.—il faut en faire passer aux 
jeunes. 

LOZET.—Le» noces, ça réveille et ça ra­
jeunit tout le monde I . . . . 
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A U G E R — Oui, bateau! wêiue le* ma­
rié», 

TQNKOUROr. 'l .4uj /«r-Alle»-vous a 
l'église, T O U S » — 

AUOER.—Faut bien ! . . c'eut ma Mie, 
«DÛu. . . . Et puis à quoi cela sort-il, bateau ! 
dt faire toujours de l'opposition suivons 

la courant!.... ou taisons vent arrièrei.. . 

(LoHii* en robe blanche entre avec ta mire.) 

SCÉNK [ V . 

BÉLANOER, allant vert Louiie — Ah ! 
lu »t charmante mou enfant, et c'est ta der­
nière feia que je t'embrasse tille, (tll'em-
bratte.) 

HOISVERT, tmbraatant Louise.—Oui, 
«ttperlotte, c'est une bonne bouchée!.... 

T O N K O U R O U , <i part. — Elle est belle, 
la victime! . . . 1*1 le comme la lune! pure 
comme la neige I ( II n'ose l'emhrcuter 
nt m lui tendre la main. Louise l'embraste. 
gmu, le* larmes aux yeux, il continue.1) 

3 Ah! c'est le baiser d'un ange Je me' nvau 
réhabilité. (Louitr et ta mire t'attoient.) 

LOZET.—Voyou» ! asseyons-noua un 
peu, en attendant les autres, Tonkourou va 
noua parler doc combat» de St. Denis et Je 
Si Euatache. 

TONKOUROU.—Je le vaux bien : cela 
voua intéressera. Je le ferai en peu de 
mot». (Langloit, Paton, Anglle Baptiiton, 
Mélemne Germain et autre», entrent.') 

SCENE V. 

LOZET nelevant pourreeevMr le»imitts. 
—Bonjour, me* amis, bonjour! Ou voua 
attend, on voua attend. 

LE t » i * B B É L A N G E R Le» vieux 
vouaont devancé* 

LANGLOI8—Bah l t*ut que le marié 
ut aéra pM arrivé, rien ne pressera, 

LOZET.—A»seye*»vous. . . . ToBkourou 
va noua parler de la révolte en attaudanl le 
wa j# , (.Ils l'attoieni.) 

T O H E O U B O U , — Le capitaine Léo., 
vaaait de m» sauver la vw. L'indie» est 
vindicatif, mai* U w l r M M W m a i . J* 

fus louché de la uoblu action de ce pauvre 
homme que je persécutais injustement. 
Je le délivrai des tnains des Anglais, et de 
ce moiueut nous lûmes amis. Nous ga­
gnâmes Sorel, puis Si. Denis. Noua allâ­
mes trouver Nelson et Papincau, Ils eurent 
couflauce en nous. Léon eut un comman­
dement, moi je me (1s espion. Espion pour 
servir son paya, co n'eut pas un déshonneur, 
innis c'est un métier bien daugereu*. 

AUOER.—Oui, bateau! il faut de la bra­
voure, du sang froid et de l'esprit 

LOZET.—C'est vrai. 
TOUS.—Oui, oui I c'eut vrai' 

T O N K O U R O U . - J ' a l l a i au-devant de 
l'armée du colonel Oore. Je parvins jus­
qu'au colonel. L'indien connaît le pays, 
lui dis-je ; il sait lest intentions des rebelles. 
Veux-tu de me» «ervicea ! Oui, répondit 
Oore ; mai» tu joue» ta vie Si tu me tra-
liissainje te retrouverais, nefut-eeque dans 
l'enfer— Alors je lui donuai quelques faux 
renseignement* et je conduisis «on arasée 
sous I* feu de nos braves qui l'attendaient 
dans le village de 8t. Denis. Quand il k'ap-
perçut du tour, je me sauvai. Le* belle* en­
flèrent à mes oreilles,,,,,, mais je «t'en 
moquais pas mal cala m'eut été indiffè­
rent d'être tué i j 'avais réussi. Lea Anglais 
tarent battus par une poignée de héros : 
Léon flt de» prodiges. On avait forcé Pa­
pineau à s'éloigner. Sa vie préoianM pou­
vait être plus utile ailleurs. A St. Char ta*, 
le» patriotes furent écrasés par lo nombre. 
Alors ou apprit qu'uu jeune Canadien de 
St. Eustache, 1« docteur Chénier,.. . un 
brave, allez I se mettait à la té te des «jeu*. 
On voulut le joindre, et l'ou se mit en route 
armé de mauvais fusils, de hacbeSiUeiauIx. 
On était 200 environ. Le. capitaine 
Léon nous avait devancés de quelques 
jours. Quand nous arrivâmes à St. Eus 

tache, nous fûmes terriMi Nous trou 
vantes le docteur Chénier et Léon seuls.. 
Tous leurs soldats, tous leurs uni» les 
avaient abandonné*. Les Anglais arri-

•> nâeat» Tept»TOae„. Il* étalait* n*Babreui, 



terribles Et ces pauvres habitants 
n'étaie t pu» accoutumés à. la guerre ; 
Chéuier et Léon pleurèrent do joie on 
noue voyant arriver. Vous êtes des braves, 
nou» dirent-ils ; et si le pays comptait 
10,000 soldats comme vous autres, jamais 
armée anglaise ne pourrait y entrer. 

Nou» nous renferma mes dans le couvent 
qu'il* avaient fortifié. Nous eûmes à .son 
tenir un siège terrible. Nous fîmes plu 
si«urs «orties, et chaque fois nous repous i 
saines au loin les colonnes ennemies., 
Mai» notre petite forteresse fut peu à- peu j 
démolie et brillé*. 11 nous fallut cher- : 
cher refuge ailleurs- -Les Anglais nous en- j 
touraient d'un cercle d'airain. - - Nous' 
étions comme le serpent au milieu d'un 
cercle de flamme. I/ennemi recevait ton-
jour» du renfort, et nous, nous étions 
décimés, L'église était tout près, nous y 
courûmes. Ce fui un nouveau siège plus 
terrible que le premier— Alors un Anglais 
orgueilleux, monté sur un cheval aussi 
orgueilleux, vînt nous dél ier , . . . l/'on 
»ortit et jura de punir l'insolent—Le com­
bat fut long et beau L'Anglais 

appelait ses compagnons à son secours, 
(MUT il était maltraité par notre héros 
Mai» Léon, aunni, avait revu des coups 
« é r i e u » . , Il perdait son sang, et ses forces 
»'épuiaaient. Trois Anglais accoururent à 
la rofteousné de leur compagnon.. . . Nous 
roulûnie»aussi,nous,seeourir Léon. . Mais, 
C'héntar dit : C'est un piég > qu'on nous a 
Lepdu pour nous faire sortir. 1 testez ici,. 
Léon faisant moulinotti» avec son fusil, 
tenait aett ennemis à distance... Mais il 
céda peu à peu et les quatre Anglais se 
ruèrent sur l u i . . . . il tomba. . . . son en­
nemi »'sffai»sa près de lui.,. ! 

AUOBR.—Pauvre jeune capitaine ! 
(Louise essuie des pleurs en secret.) 

UÏÏ PÈRE BÉLANGER.— Brave jeune 
homme I 

TONKOUEOU.—NousnouadéfejKiîaies 

encore quelque temps, mais l'Église tom­
bait sous les boulets de canon : le toit 
était en f e u . . . . Il nous fallut prendre un 
parti désespéré et passer à travers la 
igne ennemie. Chénier dit : Suivez-moi ! 

Il sortit, nous lo suivîmes. . . . flélas nous 
étions fouettés par les balles, comme les 
blés par la g r ê l e . . . . Bien peu d'entre 
nous purent se sauver, Chénier allait tou­
jours, et passait sur les corps de ses en­
nemis. Nous étions dans le cimetière— 
Soudain, je le vis embrasser une croix et 
s'affaisser, .le l'entendis s'écrier : 0 nui 
patrie, que mon sang ne soit pas inutile !... 
Hélas ! dois-je le dire. . .-Celui qui lui 
porta lo dernier coup était un compatriote, 
un Canadien. 11 se nommait Leelerc. . . . 

qu'il soit maudit ! 

AUGEK.—Qu'il soit maudit ! 

TOUS.—Oui ! qu'il soit maudit !.. 

TONKOUROU: — J'étais couvert de 

blessures 1 je. fus fais prisonnier Mais 
j'aimais trop la liberté pour ne pas trou 
ver moyen de rn'échapper. Et, puis je 
voulais venir me jeter aux genoux de Lo-
7.0. t 

LOZET.—Eh bien f do quoi cela sert-il 
d'aller se faire tuer comme ça ? 

TONKOUROU.—Frère, quand les ci­
toyens meurent pour une idée ou un droit, 
les tyrans réfléchissent et s'humanisent, 
Ruzard entre aveu Vidal f/ui lui sert 'de 

père, et l'ascal Manchet, garçon d'hon-

11 eur. 

•SCENE V I . 

LuZET.—Voici le marié! voici 1» ma­

rié I ( Tous tes invités se lèvent—Ruzard va 

vers Limite et l'etiibranse, il embrasse aussi 

la mère Lozet, et danne la main à chacun 

—En embrassant Louise, il dit • 

RUZARD.—Le moment heureux est 
donc arrivé ? 

-LOZET répond.—Il fait goleil, mes »n-
fantSj c'est bon signe. 



TONKOniiOU.—Sous l e s d e u x s e r e i n s , 

les o rages souda in s ! 

A U G E B . — B a t e a u ! oui ! j ' e n nais que l ­

que cllORti 

LOZET.—Allons , vous a u t r e s , p r o p h è t e s 

de m a l h e u r , ta isez-vous. Pau d ' i dées som­

bre» Aujourd 'hui , d u plaisir , d e lu 

jo ie p o u r t o u t le. m o n d e 

T O N K O l ' K O U , « Auytr.—As-tu vu les 

s i g n a u x d e c e nav i r e qu i e s t passé t o u t à 

l 'heurt! ? 

A U G E U . — O u i , b a t e a u '• ce la m ' a intri­

gué . . . . c e s o n t dos s a l u t * — j o conna i s 

bien c e l a . . 

LANGLOLS.- Le nav i re a jt't>- l ' ancre 

près d e la b a t t u r e à M a y r a n d . 

A U G E B . — O u i ? 

T O N K O U R O U . - - C 'es t c u r i e u x ! . . . 

l'A T O N . - - J ' a i vu u n e c h a l o u p e g a g n e r 

t e r re , vis-à-vis chez A i u a b l e B e a u d e t . . 

A U G E K . — A h ! . . . b a t e a u ! 

M l Z E T , « Louise.— Prépare - to i , on va 

par t i r . (Louise ci toute* lia dame» sortent.) 

Nous a u t r e s , les h o m m e s , n o u s al lons pas­

ser ici e t p r e n d r e un p e t i t ve r r e a v a n t d e 

pa r t i r 

T O N K O O KO U.—A t a n t ô t . . . . moi j e vais 

r êver s u r le bord d e la c o t e (Il sort 

de la maison, les autres passent dan» une 

autre chambre.) 

S C È N E V i l . 

I.B C A P I T A I N E LKOS. 

L É O N , marchant à pas Imts.—Ah ! t o u t 

es t d é s e r t ! . . je n e vois p e r s o n n e ! . . M o n 

Dieu ! j e t r e m b l e j ' a i p e u r d ' a r r i v e r . . 

Vais-je r e t r o u v e r Louise ?. . . Es t -e l le en­

core ici V... . . . se souv ien t -o l l e d e moi ? . , . . 

m'a- t -e l le oub l i é (de temps en temps il 

s'arrête vu t'adosse â un arbre.) Ah ! si 

elle é t a i t l a f e m m e d ' u n a u t r e ! . , . L o w t ! . . 

le p è r e Loïefc, c o m m e n t va-t-il m e r e c e ­

voir ? . . . . (Ilfait quelques pas tiers lafuTlà) 

Ah ! j e n ' o s e p a s e n t r e r I . . . (Petit Paul 

arrive en courant et ne voiipa» Léon.) 

I S C È N E V I I I . 

l 'Ai I I . , se détournant pour répondre à 

mire </«(' l'appelle.—Arrêtez u n p e u ! 

j e v e u x voir p a r t i r les gens d e * n o c e s ! 

LEON.— Los g e n s d e s noce* ! le» gen* 

d e s noces ! . . . A h ! sorait-ne les n o c e s d a 

lxjuise ? ( Il pinte la main à son front) 

Ixmisc ' Louise ! t u m ' a s d o n c oub l i e !. . . 

(il n'appuie à l'arbre.) 

P A U L , les mains daim t e s poches.— Al­

lons , les mûr ies , d é p è c h o z v o u s d o n c ! f au t 

q u e j e m ' en a i l le , m a m a n m ' a p p e l l e I 

V i t e l îuzard ! v i te Uni ise ! j » *ui* 

p r e s s é . . . < // siffle.) 

LEON. M a l h e u r ! m a l h e u r ! t r o p 

t a rd ! j ' a r r i v e t r o p t a rd ! . , . . Ah ! Louise , 

Louise , ee n ' e s t pas ce que tu m ' a v a i s pro­

mi s ! . . . Ah ! si T o n k o u r o u é t a i t ici ! Ton-

kouroi i empêcherai t - , lui , ee m a l h e u r d e 

fondre sur moi ! j ' a u r a i s e n c o r e que l 

q u ' e s p é r a n c e II d i ra i t q u e j e n ' a i 

j a m a i s «'lé m é c h a n t . . . q u e . . . ô folie ! Ah ! 

pourquo i «uis-je r e v e n u ! Pourquoi n e suis-

j e p a s mort à St . E u s t a e h e ! ( / / reste 

anéanti adossé à l'arbre.) 

P A U L , apercevant Léon.—Est-il fou ce­

lui-là '? (Lozet et les invités reparaistent, 

Louise porte un voile blanc.) 

S C E N E \X. 

L O Z E T . — C ' e s t m i e u x d 'a l le r à p i e d . . . . 

c ' e s t m i e u x I 

KUZAKD.—Les c h e m i n s s o n t si beaux! 

LA NG LOIS.—-Et p u i s il n 'y a pas l o in . . . 

L A M K R I ; LoZEY, (emhr :ssuul sa Jille.) 

Q u e le bon Dieu te b é n - . , , m a fille ! 

LOZET. En route- ' en r o u t e ! fak-nous 

u n Ism fricot, l a b o n n e femme !... . ' . . C ' e s t 

moi qui vas le p r e m i e r avec la m a r i é e 

V i e n s , Louise, (Louise, preni le bras de 

son pi-.fr. Le marié mi le dernier avec son 

père.) 

L B HÈUE I t É L A N G E l i . — C'es t ce l a , p r é ­

c i s é m e n t . . . (Ils se mettent deux par deux 

Letel surt avec Louise les autre» suivent. 
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Léon s'avance ds quelques pas. tout à coup 
un çri sort de sa poitrine.) 

LEON.—Louise ! Louise ! 

LOUISE, (apercevant Lion.)— Ah ! 
(Elle tombe dans la bras de son pire.) 

LOZET.—Qu'est-ce que cela veut dire ? 
(reconnaissant Léon.) Quoi ' vous ici ? 
Vous n'#te« pas mort ? 

AUGER, se jetant au cou du capitaine.— 
Mon capitaine ! mon cher capitaine ! Pas 
mort ! bateau ! pas mort ! ah ! ça Y» 
changer ! bateau 

LÉON.—Mon cher Auger ! . . ah 1 je suis 
bien malheureux ! (Il t'avance vers Louise 
tl met un baiser sur son front.) Ah '• «lie 
m'aimait donc encore ! 

LOZET (repoussant Léon.)—AJleï-vous-
«n ! allez-vous-en ! Vous n'avea pas 
d'affaire ici ! 

RUZAKD, (d pari, manifestant une 
grande surpriae.)—Est-ce le ciel ou l'enfer 
qui 1'amtee ici ? 

LOZET, (portant Louise à la maison et 
la déposant sur un lit)—Maudit capitaine ! 
J e t*> ferai décamper, moi ! ah l tu n'es 
pan mort I Tu aurais aussi bien fait de 
mourir ! 

MAP. LOZET. — Mon Dieu I Louise I 
le capitaine I ah ' (Elle entoure de ses 
bras la tiU de Louise évanouie.) 

LÉON, resté seul en dehors de la maison 
— Adieu 1 Louise ! adieu I 

AUGER, dans la porte.—Pas d'adjeu I 
mon capitaine, TOUS la reverrei t 

LOZET.—Qu'il y vienne la revoir ! 

RUZARD — Malédiction ! 

AUGEK.—C'est m» fille plus qu'à voua, 
je suppose ! 

LOZET.—Je vous fiche à 1» porte I 

LÉON (n'éloignant.)--Adieu ! je porte 
malheur A tout ce qui m'environne! 
(ndisparotti. Auyer le suit.) 

RUZAED (à part.)—Oh ! «'il rencontre 
Toikourou, je suis perdu ! 

LOZET à Ruzard.— No le décourage 
pas. Ce ne sera rien... Un peti t orage... . 
On ne joue pas ainsi avec le père Jean 
Lozet •• J e t 'ai donné ma fille, tu l'auras.. 

RUZARD (à part.)—Oh ! que l'enfer 
m'inspire I (Lotet marche, il ne semble 
plus voir personne et a l'air furieux.) 

LOUISE, dans le délire.—Ah I qui donc 
me brûle ainsi ? Va-ten I va-t-en, Ru­
zard I. . . je ne suis pas ta femme ! Non, je 
suis la femme du jeune capitaine !— 

LE r t e BELANGER.—Ello a le délire. 

LES AUTRES.—Oui ! 

LOUISE— Où est-il, mon époux ? Ma 
mère, défendea-moi !... le même tombeau 
pour nous deux 1 

LA KitUK LOZET, embrassant safille.— 
J e suis ici, ma Louise, j e suii ici, n e crains 
rien ! 

LOUISE,portant la main àson front et 
paraissant s'éveiller.—Ah ! j 'ai fait un rêve 
affreux I Mais, (elle regarde autour 
d'elle avec effroi) qu'y at-il donc? . . . que 
m'est-il arrivé ? . . (elle jette un cri) Ah !.... 
je me souviens ! Il est ici j e suis folle ! 
mon Dieu l suie-je folle ? . . . . Léon ! est-il 
venu? 

MAD. LOZET.—Oui, il est venu. 

LOUISE—0 mon Dieu ! (elle pleure à 
thaudss larmes.) 

L B PÈKB BÉLANGER.—Elle est sauvée, 
maintenant, elle pleure. 

RUZARD, àpart.~-Et j e suie perdu !... 
( Tonk&urou entre.) 

SCÈNE X. 

TONKOUROU.—Vous ne parte» pas ? 
que faites-vous doue ? (apercevant Louise) 
A i 1 *h I j e devine i je devine ! ça eout» 
défaire la dernier pm.. ; 

L* Hhtt BÉ&ANGBR.—Tu n« d*t&W 



— 3f> — 
pa» c'est antre chc*e. . . Ah ! tn ne 
devines pas ! 

LOZBT.—Tonkourou 1 je t'ai pardonné, 
mais va-L -en, je ne veux plus te voir ici 

XOXKOUHOI' .—Ah !. . fw-re 

KUZARI) , .11 ranimant. — Porc Uuct, 
vous pouvez juger do in véracité de Ton­
kourou par le mensonge qu'il vient de 
conter Tout ce qu'il vous dira ne sera 
que do» sornette» il « juré de inc per­
dre, c'est facile à voir- ... pour protéger 
son nouvel ami Mon 

1X)ZET.—Je le comprend» ' je le 
comprend» ! 

T O N K O U R O U . - , ) © ne comprends rien, 
moi 

LANGLOlS.— Le capitaine que von» di 
ne* mort est revenu 

TONKOUROU.—Hein?. . .. .piodis-tu 1 
le capitaine n'est pas mort? Il est 
ici! Ah ! Dieu soit béni' Mai* je 
Je croyais mort Il w t refit*.1 «tir le 
champ de bataille 

LANGLOIS.—Cent vrai, mai» il « M ici 

quand mime. 

TONKOUROU.—(à Lutet) Jean, béni» 
le ciel I Oui, bénis le ciel! mb' tu vas 
être heureux ! Et moi, et moi, je mourrai 
content! Où est il Léon? où est i l? 
Il faut que je le ramène ici ! >l faut que ce 
ooit moi qui le ramène, entendez vous ? 
moi-même î 

LQZET,—Tn ferais mieux de ne pas le. 
conduire ioi, j e t'en averti» !,,. , , . 

TONKOUROU.—Jean, tune sais pas ce 

que tu dit! tune sais pas ce '-pie je sais, 

moi 1 j ' a i été bien méchant . . . . . Je t'ai fait 

du mal, beaucoup de mal! eh bien! je 

vais te faire autant de bien que je t'ai fait 

de mal...... 

TOUSl (t'tntrtrtfnretani, surpris) Que 

dit-il hein? 

tONKOTJEOTJ.—Ah ! tu \ * me remer­

cier tantôt I tu va* ma remercier à ge­

noux ' Où «*t le jaune capitaine ? Oè 
est-il? yuel beau jowr pour toi. Ixjiet! 
quel beau jour !. . - . 

l.K l 'EKR BELANOKK.-- Il «•*(. sorti 
avec Auger 

TONKOl'ROl>.~-(partant) Je le trou­
verai ! Lozet : :tb ! tu va» être heureux ! . . 
(Fendant cette te eut Rutatd attiê prèé 
d'une table tt ê'est eaché le front dans ta 
main.) 

MAI>. IAJZET « Laui*t.~ Viens, mou en 
font, vieu» dans ta chambre tu sera» 
mieux. (Elles sortent toutes deux, Loui*e 
appuyée* sur l'épaule, de nu mkrt.) 

SCENE XI . 

LOZEï {marchant tuttJMra.) Quel 
contretemps ! quel coup 1 qui l'aurait 
pensé ? Ah ! ce capitaine ! ce capitaine ! 
Ce Tonkourou que veut il dire ? 
quel eut ce mystère ? Si., mais non! 
ce n'est pas possible I ce n'est, pas poa 
sible. ...Est-ce une ruse nouvelle 1 

Oitosdonc, vous autres, y eomprenex-Yous 
quelque chose ? ( Les vkux hochent de In 
liit.) 

KUZARD (fie levant.) — J'y comprends 
quelque chose, moi. (U sort.) 

LOZET.—Où vas-tu 1 Rtwte ici, va ; j'ai 
besoin du toi... j 'ai besoin de toi. Ah t je 
n'ai plus la tèto à moi cela me tue . . . 
(Ruxard s'éloigne toujours.) Où va-t-il 
donc "'.Va-t-il avoir peur de Tonkourou ? 
quel être que ce sauvage ! je croie 

que c'est un démon . Ixiuise, es-tu mieux '.' 
Ali ! tu le regretteras. ! . . tu le regrettera» 
cet enfantillage I mais (n'aperce-
tant que Lauim n'r-tfpti* là.) Je vous le 
dis, j e nuis fou Ironise est dans sa cham­
bre. .. . . . Allons voir comment elle est 

Venea, rené» ( Tous h mirent dam la 

ekumbrt de LmUt.) 
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ACTE SIXIEME. 
Le Fou. 

La s c è n e repre.sen1e,au p r e m i e r plan.uti ri vu et 1 , 
<tes c a p s et un préc ip ice , a u dernier plan. On 
volt Ruzard s ' a v a n c e r sur le honl 'tu cap cl. 
regarder flans le précipice . 

S C È N E i . 

I U ; Z A K I > . 

R U Z A R D . — J e l ' a t t e n d s ici. Il y v i e n d r a . 

L ' a b î m e e s t p rofond , l e l i t d u t o r r e n t e s t 

s e m é d e ca i l l oux . T o n k o u r o u , il faut q u e 

t u m e u r e s ! A h ! il n ' y a p lus d e p l a c e 

p o u r n o u s d e u x .sur la tei-re Si L é o n 

n ' é t a i t p a s r e v e n u !.. . M a u d i t c a p i t a i n e ! . . . 

n e p a s s e p a s p a r ici ! — Ali ! vous b r i sez 

m o n b o n h e u r au m o m e n t , où je vais le 

g o û t e r d a n s t o u t e sa p l é n i t u d e ! — V o u s 

ê t e s v e n u s u n joui ' t r o p tut ! m a l h e u r à 

vous ! j e suis p l u s fort q u e vous d e u x ! . . • 

j e v o u s t u e r a i ! . . C h u t ! voici q u e l q u ' u n . 

S C È N E I I . 

I ! C Z A J K ] > , T O X K O t ' K l H " . 

l't >N K' i r u u l 1 , (de loin.) — Es t -ce to i , 

Léon ? <•»!•<•<> t o i ? ( / / amn.ee.) A h ! 

ma i s c ' e s t F ranço is , j e crois — 

R U Z A K P . — O u i , c ' e s t F ranço i s !... c ' e s t 

F ranço i s qu i v ien t d e j e t e r Léon (11, mon­

de de la main.) là-, à c e n t p i e d s 

T< tXKOC|{< ) \ ' , (s avançant ci veinent.)— 

Q u e dis- tu ? m a l h e u r e u x ! t u as j e t é L é o n 

d a n s l e p r é c i p i c e ! \ h ! t u n ' e s p a s si 

m é c h a n t q u e cela '. 

R U / , A l i T » . — K e p i r d c ! il se t o r d 

c o m m e un s e r p e n t s u r les ca i l l oux r o u g e s 

de s;m:.' 

T O N K O l I I ' 1 >V, (xejiaic/iunl sur l'abîme.) 

V a u v r e !... {Il n'a pttx le. temps el.'ac/ierer, 

Jluzard lui donne nue poussée, Ton lotir ou 

tombe, mais eu lowl.ni.iil il xoixil. J'uzurd 

par une jambe, et texte suspendu ««-rfesrfiw 

du ifouffre. Aïeux commence une lutte 

désespérée. Rnzard rend faire, lâcher prise 

an xauvat/e qui t'entraîne axer lui.) 

R U Z A R D , (se rra m (ion net tri tm mil. y — 

Laisse-moi ! la isse-moi ! 

T O N K O U R O U . — V i e n s ! v i e n s d a n s 

l ' a b î m e avec m o i ! . . . . V i e n s ! n o u s avons 

e t e a n u s ! V i e n s ! n o u s m o u r r o n s 

e n s e m b l e ! 

R U Z A R D . — L a i s s e m o i d o n c ! malé­
d i c t i ons ! 

T O N K O U R O U . - - A h ! l ' i n d i e n a les 

do ig t s c o m m e d e s t e n a i l l e s Tu n e 

m ' é c h a p p e r a s p a s ! . . . . j e t e t i e n s , va ! 

R U Z A R D . — "(4race , p o u r l ' a m o u r d e 
Dieu ! . . . 

T O N K O U R O I T . _ M i s é r a b l e ! t u oses 

p a r l e r d e D i e u ! V i e n s d o n c ! m a i s 

v i ens d o n c ! — 

R U Z A R D . — A h ! m a u d i t ! laisse-moi !••• 

R e m o n t e , v i e n s ! 

T O N K O U R O U . — R e m o n t e r ! c ' e s t im­

possible. ! . . . T u le. v o i s b ien !... t u gl isses! . , 

t u gl isses ! a h ! t u v i e n s ! 

R U Z A R D . — A h ! si j e pouva i s t e m o r d r e 

les do ig t s l a i s s e - m o i ! Ras u n e b r a n c h e 

p o u r m ' y a t t a c h e r ! m o n Dieu ! m o n Dieu ! 

A h ! (On entend sonner la cloche 

de l'église.) 

T O N K O U R O U . — E n t e n d s - t u '/ O» s o n t 

nos glas qui s o n n e n t ! (Moment, de si­

lence. Ruzard fait, des efforts désespérés.). 

T O N K O U R O U . — A h ! c ' e s t moi qui 

t ' a i p e r d u j ' a i é t é b i e n c o u p a b l e 

le c ie l m e p u n i t p a r l a m a i n . . J e m e sou­

m e t s j ' a c c e p t e l e c h â t i m e n t ! 

R u z a r d , a d i e u ! a d i e u ! . . . . v M o n 

Dieu ! p a r d o n n e z m o i c o m m e j e lui par ­

d o n n e ! ( / / desserre les doigts et tombe 

dans l'abîme.) (Ruzard, délieré de l'é­

treinte, s'éloigne en marchant sur les mains 

et les genoux et il rit d'un rire idiot.) 

S C È N E 111. 

L É O X , A U O K K , T O N K O U l t O V . 

A l K i B R . — B a t e a u ! m o n c h e r c a p i t a i n e , 

je vous c r o y a i s b i « n m o r t . 

L É O N . — H é l a s ! j ' a i m e r a i s a u t a n t l'êtr» 
. . . .si L o u i s * m ' e s t r a v i e ! 
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m / . - - O u i . quelqu 'un c'est im pet i t 

, ?;iu\-oii d ' ions ! appelons 
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L E O N . — C ' e s t T o n k o u r o u ! 

A U G E R . — C ' e s t T o n k o u r o u ! 

L É O N , touchant le sauvage : T o n k o u r o u 1 

T o n k o u r o u ! . . . . 

A U G E R . — S a n s c o n n a i s s a n c e ! t e r ­

r i b l e m e n t blessé ! 

L É O N . — I l a tombé en bas d u c * p . 

A U G E R . — P o r t o n s - l e chez L o z e t 

En est-on capables ? 

L É O N . — E s s a y o n s t o u j o u r s — (//.s- x»tt. 

lèvent Tonkourou qui semble se ranimer 

un peu. Ils font quelque.* pas en le gottfr-

nanl; Tonkourou balbutie des paroles iii-hi-

lelligibles : peu à peu il s'affaisse.) 

L E O N . — N ' e s s a y o n s pas à l e m e n e r p l u » 

loin ; il v a mourir . 

A U G E R . — F a i s o n s - l u i un l i t sur c e s ra­

meaux . 

L É O N , — Pauvre T o n k o u r o u I p a u v r e 

ami ! 

AUG-Et t .—N'avez-vous» aucun s o u p ç o n , 

capi ta ine ? 

L É O N , comme frappé d'une idée subite, 

— H e i n ? 

A U G r E R , couchant le mieux possible le 

vieux sauvage.—Il y a q u e l q u e c h o s e 1 » -

dessous 

L É O N . — J e cours c h e r c h e r q u e l q u ' u n . . • 

A U G E R . — A p p e l o n s . . . . . . L e * m a i s o n s 

ne sont pas é lo ignées . On nous e n t e n d r a . 

(On entend siffler, c'est le petit Paul qui 

passe au loin.) 

LÉON.—Tiens 1 Voici que l'on vient.. - -

(il crie) l V t i t l'aul ! Pet i t Pmil ! 

P E T I T P A U L , loin, *•««.< être ru.— Koh i ! 

|tie vous voulez ? 

LKi > N . - Ici • viens ici ! 

P E T I T l ' A i ' L, toujours île loi,,.—,],: n'ai 

pus le t e m p s ! j e m'en vais aux no 

C C S 

A U î j E l î . — V i e n s vi te ! v i l e ! v i t e ! 

P E T I T P A U L . - - Pourquoi ? 

L E O N , s'impatientant. — Viens doue ' 

mais v i e n s d o n c ! -Uigtr \ A v e z vo i t ; 

jaitiiu* vu un jiiimin pareil ? 

A U ' i E l ! . - Le voic i , le voici ! [ Il 

liante Ir xtturuyr] Pauvre h o m m e 1 . 

quel les blessures ! 

LK< >N, se. iHti.isiuil.sur Tnnkuitrou. Ton­

kourou ! T o n k o u r o u '[à Auger\ Il en tend , 

je crois Il en t r ' ouvre les yeux , [l'uni 

nrrirr eu l'oiiriint.] 

S C È N E I V . 

I . K O N , A l ' C Î K R , l ' K ' N T l ' A i * 1., T O . V K O r K O I . 

P E T I T P A U L . — Q u e me voulez-vol t» Y 

{uptrcr.eiint Vnnknurou] A h ! | / / . • . - ' < / • 

i-niicr vers lel>tesse\ tëst-il mort ' ! . . . 

L É O N . — V u v i l e chercher du m o n d e . . . . 

P E T I T P A U L , ttiitjtiurs regardant I* 

Marné.— Est-il m o r t Y 

L E O N , impatient.—Van-tii part ir , oui ou 

non ? 

P E T I T P A U L , regardant M m . - C h e r ­

cher qu i ? 

L É O N . — C l m r c h e r quelqu 'un. . . . . . cher 

cher n ' i m p o r t e qui ! 

P E T I T P A U L — E n voi là du m o n d e [Il 

tnonlre de la muiii] En voilà Ce sont 

les gens d e » nom* I ls cherchent le 

avarié [il crie] Aie ! par i « i , vous au­

tres I.par ici !*..•••----- • 

A U G - E R . Bateau ! on v e r r a î v . r < , E , { rffl„, i h l „ m „ f t „ / r # W f 

vais ave r t i r l e cure (CM entend « / t s - /> 

plaintes) qu 'est-cela? des p l a i n t e s '> 

L É O N . — O u i ! *ui, des p la in te s . . 1 „ , n- , 

' 1 * L K o N , regardant.—(' fat p e t i t l 'uni. 

A U G - E R . — D e ce côté , j e crois . { / ; 

que le cap.) 

L É O N . — A l l o n s voir , (lisse rendent ,,,< j .m'est < 

dw. c ap . ) ' 

A U G - E R ET L É O N . — (.apercevant 

kovrou) A h ! 
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Al'GEK, â J<ton.— \\* cherchent la ma. j 

rié i j 
LÉON, A Auger.—lla cherchent le mu-

rié |... y comprenez-vous quelque chose ?.. 
PETIT PAUL, regardant le bleue.—Il 

• u n toujours bien de 1» chance s"il en re­
vient 

SCENE V. 

l .KS MÉJÉKS, LKS U B X S 1>M 1.A MQCg. 

1A">ZET.~ Allons ! qu'y a-t il donc ?... 
qu'est-ce que c'est ? ( / / aperçoit le 
sauvoye.) Tonkourou ! . . 

AUOER.—Tonkourou, . ce pauvre Ton­
kourou !.-.. (La invité* causent entre, eux 
à vmx bauge et gesticulent.) 

LÉON.—On l'a trouvé au pied du c*p, 
«tans le torrent... 

PETIT PAUL. — .le vui» aller le dire 
aux famines, moi .faut qu'elle» viennent. 
(Il part.) 

SCENE VI. 
1.K5 UHHK*, «OINS PKTIT P I OU 

LANGUHS. — 11 y a du mystère là-
dedans . . . . 11 faut que cela s'éclaircisse., 
qu'en dites-vous, père Bélanger ? 

Lu PÈKK BÊLA MO ER. — Par m» toi / 

je ne sttid que penser je ne sais que 
penaer ! 

LOZET,— C'eit triata ! triste I pauvre 
Tonkourou ! . . . qui mit ?.... 11 re i t peut-
être tué exprès ? 

LÉON {avecJeu.]—Oh I non ! j'en nui» 
certa in! . . . 11 regrettait ton crime», et il 
tnipfra.it en Dieu i 

LOZET Ibranlmt la — C'est éton­
nant ! étonnant ! . . . . . Si.. niai* non, 
ce n'est pas possible 

LEON [tâtani le poulx du maladt.\-\\ 
«et. bien faible, il se meurt Vit», le 
prêtre I • . 

BLANOHBT.~>)'y cour» ! 

LÉON.—Pourtant... ce m a . inutile- •. 
Pa&s viagt minuta* il M<st> mort 

LANULOIS. — N'importe ! fas-y tou­
jours, Blanchet, Faut qu'une chance, 
vois-tu. [Blanchet part et dit en partant • 
Voici de» femmes qui viennent. 

SCÈNE VIL 

l.m M É M I S , MOINS B L A N O 8 0 T . 

LOZET, ngardant venir les femmes.—Le» 
femmes ! les femmes ! sont-elles curieuses I 
[s'adressant aux vieux.} Si on portait oe 
malheureux sauvage à la maison, ce serait ^ 
mieux que de passer notre tempe en des 
plainte» inuiles. 

LÉON. — Monsieur Lozet, pardon ! 
mais je crois qu'il ne supporter* pas <s* J$fc 
ïnmfali II est trop faible 

AUOER.—Il est bien faible, en eflet, 
bien faible . 

LOZET.—Essayons,essayons.... Allons ! 
les plus forts ici 1 [quelques-uns s'avancent ; 
les femmes arrivent.] 

SCÈNE VIIL 

I.K.1 MKMKrf, I.K3 PKMMBS. 

M A » . LQZET.-Mon Dieu ! Qu'y a^iil . 
donc? 

LOUISE, apercevant Léon.—Ah! 
lÂon ! 

LEON, à Imiite.—Louise ! 

LOZET.—Pas d'amourette ici, pa» de 
sentimentalité ! 

MAD . LOZET.—Tonkourou, c'est Ton­
kourou! 

LOUISE.—«remWanté.) Est-il mort ? 

LÉON.—Il se meurt l ia été tué . . 
( Un murmure, séltve.] 

AUGEtt.—Ja le eroia 

LANGLOIS.—Je le crois (On en­
tend chanter en dehors.) 

Vive la canadienne 
Volo ! mon cœar ralt ! 
Vive la Canadienne, 
Ht se» Joli» yeux doux ! 

Et n«t Jolis yeux doux, tout doox ! 

http://tnipfra.it
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{Le chant continue. Tout U monde piêie 

l'oreille.) 

A U O E R . — B a t e a u ! v o i l à u n j o y e u x 

c o m p è r e ! 

L E P È R E B O I S V E R T . — I l m e s e m b l e 

q u e j e c o n n a i s c e t t e v o i x - l à 

L E S A U T R E S . — M o i a u s s i p o u r t a n t 

(Ruzard arrive, toujours chantant, il est 

tout ébouriffé et a l'air hagard. 

S C È N E J X . 

L E S M Ê M E S , R U Z A R D . 

R U Z A R D , a-hère le couplet alors com­

mencé, puis il dit: C ' e s t l e j o u r d e m e s 

n o c e s ! V i v o l e p l a i s i r ! V i v o l ' a m o u r ! 

O ù e s t l a m a r i é e ? L a b e l l e m a r i é e ? 

(// siffle el. danse.) 

L E T È R E B É L A N G E R . — (1 e s t f o u ! 

T O U S ! — M o n D i e u ! i l e s t fou ! . . . c ' e s t 

c e r t a i n . . . . 

L O Z E T , allant vers Jitizard A l l o n s ! 

q u e f a i s - t u ! s o i s s a g e , m o n g a r ç o n ! . . . . 

R U Z A R D . — A h ! c ' e s t l e b e a u - p è r e ! . . . . 

V a d o n c c h e z l e b o n h o m m e , t o i ! (Il 

fait encore un lour en sifflant el dansant. 

Il aperçoit Louise) A h ! v o i l à l ' a m a n t e d u 

s o l e i l ! V i e n s s u r m o n c œ u r ! . . . ( / / s'acanct 

vers Louise qui pousse, un cri et se jette dans 

les bras de son père. Léon s'avance pour 

la dffendie) L a fiancée v i e n d r a à s o n 

é p o u x q u a n d l a c o u c h e s e r a d r e s s é e 

(il aperçoit Tonkourou, el il élite de 

rire.) T e v o i l à , T o n k o u r o u ! q u i t ' a a p ­

p o r t é i c i ? . . . J e t ' a v a i s j e t é d a n s l e f o n d 

d u t o r r e n t , s u r l e s c a i l l o u x 

T O U S . — A h ! 

A U O E R . — B a t e a u 1 c ' e s t l u i q u i l ' a t u é !.. 

{On entend un sourd murmure.) 

R U Z A R D , continue.—Ah ! j e . n ' a i p l u s 

p e u r d o t o i . T u n e p a r l e r a s p l u s m a i n t e ­

n a n t . . L e s m o r t s n e p a r l e n t p a s . . . {Il rit 

encore.) T u n e d i r . i s p u s q u e j ' é t a i s a v e c t o i 

q u a n d t u a s m i s l e f e u à l a g r a n g e d u p è r e 

L o z e t ! . . . T u n e d i r a s p a s q u e j e m e m a ­

r i a i s a v e c . L o u i s e p o u r a v o i r l e b i e n d u 

b o n h o m m e ! . . . T u n e d i r a s p a s q u e c ' e s t 

t o i q u i m ' a s f o r c é e n s u i t e à r e n o n c e r à 1 » 

d o t ! . . . A h ! j ' a i t r o u v é u n b o n m o y e n d e 

te, f e r m e r l a b o u c h e ! . . . P a r l e d o n c , T o n ­

k o u r o u , p a r l e d o n c s i t u e n e s c a p a b l e !.. • 

J o n ' a i p a s p e u r d o t o i . . . n i d u c a p i t a i n e 

(Il rit.) Le. c a p i t a i n e , i l f e r a l a c u l b u t e , l u i 

a u s s i , u n b o n j o u r , e n b a s d u c a p ' . . . . . [H 

danse.] D a n s o n s . . . c ' e s t l a n o c e ! . . . d a n ­

s o n s . . . [fl s'arrête regardant encore le 

sauraçje.~] A h ! r e t e n e z d o n c l e s a u v a g e ! 

r e t e n e z - l e ! . . . 1 1 m e p o i g n e ! il n v e n -

t r u î n e ! . . . 11 m ' e n t r a î n e d a n s l ' a b î m e !.. . 

I l n i e t i e n t p a r l a j a m b e ! . . . A h ! T o n ­

k o u r o u ! l a i s s e - m o i 1 l a i s s e - m o i ! . . . D é ­

f e n d e z - m o i I s a u v e z - m o i ! il m ' e n v e l o p p a 

d a n s s o n l i n c e u l ! . . . [1/ sort en rriavi.) 

il m ' e n v e l o p p e d a n s s o n l i n c e u l ! . . . ( M o u ­

vement de .surprise et- de lirnur. On en­

tend encore crie./ : Il m ' e n v e l o p p e d a n » 

s o n l i n c o u i l ! 

S C È N E X . 

L E S M K J I K S , M O I N S Î U ' / . A K I I . 

L É O N , qui s'est ru]ipi «cl<édu -mainte, 

Si v o u s v o u l e z l u i ' l i r e a d i e u , h â t e z v o u s ! 

i l s e m b l e a v o i r u n m o m e n t d e e o n n a i » -

s a n c e . . . c ' e s t l a l a m p e q u i v a s ' é t e i n d r e . . . . 

(Tonkourou fuit quelques nuiueui' ni*.) 

L O Z E T , comme épouranti de, ce qu'il n 

nu.—Ah ! c ' e s t a l f r e n x ! a f f r e u x ! 

R u z a r d ! . . . R u z a r d ! . . . . q u ' a s - t u l ' a i t ? . . . . 

T o n k o u r o u ! . . . T o n k o u r o u ! . . . n e m e u r o 

p a s ! . . . A r r ê t e ! . . . T o n k o u r o u ! • ( ' / « » -

kourou, se lii'-e Uyènin' lit el ciilr'oiier. les 

ye'ix. Léon lui prend(t serre In main.) 

T O N K O U R O U , d'une, roi.,: J'arle.— Mon 

D i e u ! s o y e z b é n i ! i . o z e t ! L o z e t . ! . . . . j e t a 

r e n d s t o n e n f a n t ! . . . L é o n , c ' e s t t o n l i i s ! . . 

. l ' e n a t t e s t e , l e c i e l ! . . . J e l e j u r e p a r le. 

D i e u q a i v a m e j u g e r ! . . . L é o n ! . . . v o i c i 

t o n p è r e . . . L o z e t . . . L é o n . . j e v o u s 

r e n d s l ' u n à l ' a u t r e . . M o n D i e u ! m e r c i . . 

P a r d o n ! (Il relomlr: et nnurt. Vu cri 

s'élève: S o n f i ls ! c ' e s t s o n fils ! 



'LEON, se jelt' dam Us bnw de Lozcl.— . e n f a n t . . . m o i q u i l e m a l t r a i t a i s ' . . I : 

M o n p è r e ! »h ! m o n p è r e ! n e m e î e j e t e z j (lis d o n c ! q u e l b o n h e u r ! . . . Ah ' • que Ha 

p a s ! j za rd v i e n n e d o n c , m a i n t e n a n t ! . . . . P l u s 

L O Z E Ï . stupéfait, immobile. - Quo i '. |«l'affaire ! M o n Léon , m o n c a p i t a i n e , & Un 

B s t - c e poss ib le { il l ' a j u r é su r le n o m d e i m * Louise.! V i e n s , L o u i s e ! [Il tu i w r 

D i e u ! m o n fils ! c ' e s t m o n e n f a n t ! \Loriùe] V i e n s ! e m b r a s s e z - v o u s , >ws en 

A h ! m o n Dieu ! m o n Dieu ! m e r c i ! M o n j f a n U . .. e m b r a s s e z - v o u s e t p a r d o n n e z moi : 

fils! m o n Léon , m o n e n f a n t ! p a r d o n ! j i^éon et Louise se tiennent embf-nssts un 

p a r d o n ! [ / / tombe à g.moux aux pi- ds de i instant] 

son fil<.] 

LA MKRK LOZTÎT *'«</ , / t /ée en même 

temps au cov. de soit Jils qu'ail-: embrasse 

avec fn:< a:—.Mon e n f a n t ! . . - c ' e s t m o n 

e n f a n t ! . . (Louise tombe à genoux.) 

L E UN.—Mon p è r e ! m o n p è r e ! j e vous 

e n p r i e ! re levez-vous !. . . 

AUCîER. — B a t e a u ! quel c o u p !. . . A h ! 

m o n c a p i t a i n e 1 m o n c a p i t a i n e ! ça m e l e 

d i s a i t ! . . . 

LA. M K R E L O Z E T , donnant un baiser ù 

Léon et à Louise.—Oh ! m e s c h e r s a n g e s ! 

A U G E R d'un" voix effrayée.—Regarde* 

d o n c 1 

P L U S I E U R S — Q u o i ? 

AUG-ER, montre la cime du cap, on y 

voit Riizard debout.—Ecoutez ! é c o u t e * ! 

, b a t e a u ! q u e va-t-il f a i r e ? 

| K U Z A R D . — V i e n s , ô n i a b ien -a imée ! 

| V i e n s d a n s m e s b r a s 1 Ixmise , tu 
LOZKT. se Usant, ta d'un ami à L'autre j t a | , d c g t , L a v o i c i , la voici ?... 

> , „ , ; i ' « „ , . . . . . . traînait Lton pur Ut ut'iin.—Ah! qu i l 'au- j 

r a i t c ru ' : . q u i l ' a u r a i t cru 
U Louise, j e t ' a i m e I A h ! L o u i s e . . . 

p e r s é c u t a i s ! moi q u i l e h a ï s s a i s ! . . . d i t e s 

d o n c , p o u v a i s j e d e v i n e r ? . . . m o n L é o n ! 

m o n e n f a n t ! . . . . O h ! t u m e p a r d o n n e s ! 

n ' e s t - c e p a s ? t u m e p a r d o n n e s ? T o n k o u i o u , 

p a u v r e a m i , dors e n p a i x ! d o r s e n p a i x ! . . . 

11 l e d i sa i t b i en , t o u t e à l ' h e u r e , q u e j e le 

b é n i r a i s ! q u e j e s e r a i s h e u r e u x ! P a u v r e 

' / . . .Mo i qu i 1« j reçois-ïiaol d a n s t e s b r a s ! [Il sejeite dans 

t'abîme] 

T O U S . — A h ! 

A U G E R . — L e m i s é r a b l e ! 

L E P É K K B É L A N G E R . — Q u e l e x e m p l e t. . 

L O Z E T , tombant à genoux.—Ah ! m o n 

Dieu ! vos d e s s e i n s s o n t i m p é n é t r a b l e s ! „ . 

FIN. 


